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JORNADA 

Salen Lotario , / Celio de noche. 
£e/<*r.»-TriR.axide U efcala ? Cel. Si, 

I y en las almenas mas bazas 
de elle Jardín , que al Cadillo 
le firven de barba-cana, 
queda ya pueda, tetar. Fortuna» 
íí atrevimientos amparas, 
ninguno es mayor que el mió; 
muedre eda vez tu incondancia, 
que de las temeridades 
aun los riefgos fe acobardan. 

Ce¡. Terrible refolucion 

es la tuya , y temo::- Lotar. Nada 
me aconfejes , que aunque veo 
mil dificultades , anda 
huyendo de mi difeurfo 
mi pafsion , por ignorarlas» 

Cel. Con una muger , Tenor, 
de tan altiva arrogancia, 
te expones á tal peligro, 
como entrar por una eícala, 
ha mas motivo , que el vil 
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interés de una criada, 
á quien retorico el oro 
perfuadió con eficacia? 

Plegue á Dios , que tu locura, 
no pare en tragedia, y::- Lotar. CalU¿ 
que á tan terribles empredas, 
que tocan en temerarias, 
acobardan los difeurfos; 
porque es experiencia clara, 
que de un temerario intento 
aun la fortuna Te efpanta. 

Y de lo que no cipero 
íubitamente turbada, 
no didingue fi echa mano 
de la dicha , ó la defgiacia. 

Y ella es tan opueda mia, 
que les negará á mis anfias 
qualquiera dicha , fi yo 
le doy tiempo de penfarla. 

Dirás tu , que Margarita 
me aborrece , y que paila 
fu fevera condición 
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de defdeñofa á inhumana. 

Dirás, que tiene fu cefio 
una altivez tan cflraña, 
que en ella , aun con fer hermofa, 
aun no es lo mas el fer vana. 
Dirás , que fiendo fu padre 
gran General de las Armas 
de los Duques de Lorena, 
en guerras tan frequentadas, 
como mantiene un Dominio, 
que es en iguales balanzas 
árbitro entre las potencias 
del Imperio , y de la Francia: 
con aquella fiempre ñera 
ferocidad Alemana, 
la crió Tolo al arrullo 
de las Trompas, y las Caxas¿ 
harta llevarla configo, 
fiendo Embalador de Efpaña. 

Dirás , que en aquellos Vandos, 
que ertas defiertas Campañas, 
poblando folo de horrores, 
entre fu cafa , y mi cafa, 
muerto fu padre , ella fola 
defendió altiva , y bizarra 
efte fobervio Cadillo, 
á donde la iiurtre anciana 
memoria de fu afcendencia 
fe coronó de murallas; 
halla que muriendo el mío, 
y advirtiendo , que quedaban 
cabezas de eAas facciones, 
fi yo Joven , ella Dama, 
en cuya ofenfa eíluvieran 
nobles iras defai radas: 
dexó las hortilidades, 
y á erte bofque retirada 
y***" fe'exercita en el heroico 
oü^fo afan de la caza. 

„ i^^'bftás , que ella como viento, 

'•>. «l»Ma diafana Campaña, 

'—."^-fijaro eftrangero cruza, 
ave peregrina parta, 
ó ya en los tornos Gineta, 
ó ya en los bordos Pirata, 
que eflé en los Cielos fegura 
de fus rayos , fi difpara 
un rayo , á cuyas centellas 



cadáver de pluma baza. 

Todo efio dirás , y todo 
firve folo de que añada 
en tus necias advertencias, 
por mas materia á mi llama, 
fi un pefar al difcurrirlas, 
un mérito al defpreciarlas; 
no á delito , que una hertnofa 
erdone de mala gana, 
n ceder amor ; porque 
fi ella ocafiona fus anfias, 
quanto es mayor el efc&o, 
fe acredita mas la caufa; 
y á ninguna le ha pefado 
al mirar las mas eílrañas 
locuras, faber en ellas, 
quanto fu poder alcanza, 
pues ninguna hay que no crea, 

2 ue ha podido ocafionarlas. 

o que en tres años no pudo 
confeguir la continuada 
porfia de mis afedos, 
configa el defpecho , y haga 
la delefperacion mas 
que ha cabido en la efperanza. 

Vén conmigo , fiempre atento 
á ver fi Laureta canta, 
que es la feña de que ya 
Margarita fola baza 
al Jardin. Ctl. Aunque venimos 
á guardarte las efpaldas, 
fegun es fu condición, 
yo diré á los camaradas, 
que fi por la efcala fubes, 
te aguarden por la ventana. 

Lot. Vén, dando buelta alCartillo.F,*»/*. 
Salen Margarita , y Laureta de Francefat , 
Margarita leyendo un papel , y Lau- 
ta alumbrando. 

Marg. Llega eifa luz , que aunque tantas 
veces le he leido , buelvo 
á leerle , porque halla 
mi afe&o , que ertas caricias, 
y ertas ternifsimas anfia», 
nuevamente las repite, 
quantas veces las reparta. 

Laur. Ay bolfillo , en que peligro 
me he de vér oy por tu caufa ! 

Lee 
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Lee Marg.Mi bien, mi dueño, mi efpofa::- 
Ay, Laurees! efta palabra Rtpref. 
vierte en el alma dulzuras, 
de que aun no es capaz el alma, 
y el corazón en el pecho, 
batiendo intrépidas alas, 
hecho á tres años de penas, 
del fuito fe l'obrcfalta. 

Lee. La eternidad de tres años, 
que duro aufencia tan larga::- 
Vifte eternidad ¿ Laureta, Reprtf. 
tan fielmente ponderada ? 

Lee. Tendrá termino efta noche. 

Laur. Bueno es efto, quando aguarda ap. 
Lotario la Leña mía: 
hay muger mas defgraciada! 

Lee Marg. Pidiendo licencia en ella 
retiraaa de campaña, 
para componer alguna 
dependencia de mi cafa, 
parci á Nauci por la poda, 
donde llegue efta mañana, 
para bolar efta noche 
á tu Quinta. Alma , defeanfa, Reprtf. 
y no de una vez fe apuren 
dichas que de gufto matan. 

Laur. Acaba , por Dios , fefiora, 
no vayas leyendo á paufas, 
que cutiofos mis oidos 
tienen uoa fed que rabian. 

Marg. Vifte enfermo, á cuyo ardor 
dáu la bebida tallada, 
que pareciendole poca 
al incendio de fu llama, 
antes que el labio humedezca, 
los ojos en ella baña, 
y porque dure el alivio, 
tan poco á poco le galla, 
que entreteniendo la fed, 
el alivio, le dilata » 

Pues yo afsi , viendo que es breve 
el papel , voy con templanza 
entreteniendo el defeo: 
y aunque le empecé con anfia, 
me detiene con temor 
el fufto de que fe acaba. 

Laur. Señores , de los oidos ap. 
la villa tengo colgada, 
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y al aire de lo que lee, 
fe me bambolea el alma. 

Lee Marg. De fecreto voy con uu 
criado , que me acompaña¡ 
no te conoce , que yo 
le recibí en Alemania, 
donde mataron i Floro. 

Laur. Perdiófe muy buena alhaja. 
Veamos el criado nuevo 
qué talle tiene , y qué traza: 

No profigues ? Marg. Queda poco, 
y temo apurar el agua. 

Laur. Muriéndome eftoy de miedo. 

Lee Marg. Y afsi , por la puerta faifa 
del Jardín , como folias, 

.me puedes abrir. 

Laur. Ya efeampa. ap. 

Lee Marg. Y la leña de que eftá 
la familia foftegada, 
ferá , el oir que Laureta, 
como que es acafo , canta. 

Laur. Cayóle la cafa á cueftas; ap. 
tiemblo como una azogada, 
que la mifma feña tiene 
también Lotario. O mal haya 
mi memoria , que no pudo 
acordarle de que ufaba 
Enrique efta mifma feña I 

Marg. Poco te debo , pues callas, 
y no me pides albricias. 

Laur. Si foy tan intereílada ? 

Las que me aguardan defpues ap. 
diera yo de buena gana: 
ay bollillo , en qué me has pueílo 1 

Marg. Por qué fufpiras ? 

Laur. No es nada. 

Marg. La venida de mi primo 
te dtfgufta? Laur. Si te hablára 
la verdad , no me he alegrado. 

Marg. Como , atrevida , villana::- 

Laur. Tente , feñora , que temo, 
fegun eres manilarga, 
que me derrames las muelas, 
ó me fíembres las- quizadas. 

Y no te admires , porque 
nofotras , fi lo reparas, 
nunca guftamos de pobre, 
que fea, feñor de cafa. 

A¡ Es 



Digitized by Google 







Es Enrique defabrido, 
y altivo. Marg. Ea , bada , bada, 

. y á fu venida agradece, 
que te concede mi Taña 
el indulto de la vida. 

Laur. Por tomarle la palabra 
efioy : fi de ello fe ofende, 
que ferá de lo que frita? 

Marg. Puedo la cafa en íilencio, 
y pues á la verde edancia, 
á donde la noche tantos 
adros de purpura apaga, 
hada que en tibios albores 
los vaya encendiendo el Alva, 
como que es á divertirme, 
de ti base acompañada; 
dexa , Laureta , las luces 
en el nicho de eda edatua, 
que ferá en nuedras finezas, 
enere macerias contrarias, 
de cera , pues las efcucha, 

. y de marmol , pues las calla. 

Laur. De qué firve aqui la luz? 
mira , fi alguna palabra, 
yendo tentando al oido, 
por los ojos te fe enfarta::- 
Marg. Necia , quieres que fna noche 
edé fin verle la cara, 
fobre tres años de aufencia ? 

Laur. Quál lance no le quedara, 
ni aun el antiguo recuerdo 
de fer á obfeuras ? Marg. Acaba, 
y dando la voz al aire, 
llama á Enrique. 

Laur. Effo me mandas? 

No me has vido en la voz ronca, 
perdida de acatarrada ? 

Marg. Pues qué importa que lo edés ? 
Laur. Yo no puedo echar el habla: 
Jefus , qué tos , que me ahoga 1 
Ma-g. Siempre con tu voz nos canfas, 
y aora que lo mando yo, 
me bnfras efcuíás vanas. 

Laur. Que Mufico no es afsi ? 
no hay cofa tan mal medrada 
como el gudo. Ha quién fupiera a¡>. 
hacer bien la patarata 
de algún mal de corazón 
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Gran focorredor de Dantas, 
porque no anda bien ninguna, 
fino dan lumbre las trazas, 
fin pataletas de muelle, 
y extafis de filigrana::- 
Ay , ay. Marg. Qué te ha dado ? 
Laur. Un dato: 

ay Dios , ay , ay , que me tapa 
toda la refpiracion. 

Marg Flatos tienes? 

Laur. Qué te efpantas, 

fi anda ede mal tan valido, 
que todas las Damas rabian 
por entrar en eda moda ? 

Ay, ay. Marg. De burlas me tratas) 
por vida de Enrique::* Laur. Tente, 
que cantare , aunque exhalara 
la vida en la voz. Sofpechas, a¿ m 
no nos hagamos culpada, 
aunque camine mi muerte 
en mis palios de garganta. 

O , fi Lotario entendieffe 
la letra , y fe reti ara 1 
Vanea. Fuentecilla bulliciofa, 
que con ttavefura incauta* 
abejuela de criílal, 
librando las dores pallas* 
para rifueña , para, 
que bulles , que faltas; 
y vandido fediento , un arroyo 
te bebe la vida , y te roba la placa. 
Sale Lttario. A la feña de la voz, 
por edas vecinas tapias 
me arrojé. Marg. Y a de la llave 
prevenida eftoy. No llama: 
fi havrá llegado ya al litio ? 

Lotar. Si mi fuerte::- Llega a ella» 
Laur. Ya ella echada 

la mia. Marg. Cielos , qué miro I 

de mis delirios fantafma, 

cuerpo de mi fantasía, 

pues á fer hombre no entrara» 

en clauílro cuyo retiro 

el aire apenas profana; 

quién eres? que yo::- ay de mi! afa 

quién creerá que efloy turbada, 

y con todo mi valor, 

aun la lu rubra me acobarda 

del 
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del delito , quando á Enrique el muimureo de tus aguas 

efpero. Lotar. Yo foy , tirana. firven de traíles undoíos, 



I targ. En mi caía mi enemigo t 
lotar. Que te admiras 5 que lo ellrañas, 
fi folo en elle defpacho 
mi vida tengo librada ? 

Yo te adoro. Marg. Tente , efpera, 
y retírate á tila tala, 
en tanto que regiftramos 
íi eítá ya quieta la cafa 
( Válgame la induílria aqui 1 ) ap. 

3 ue yo te doy la palabra 
e eicucharte muy de efpacio, 
en viendome aflegurada. 

.otar. Ello me prometes ? Marg. Si. 
otar. Ya tienen En mis defgracias: 
valor de nnuger en En; 
miren aora en qué paran 
fus iras. Entra/e. 

f arg Entrate prefto. 
tur Qué intentas , (eñora í 
f arg. Aparta, 

y dexame echar la llave, 

para que de aqui no taiga. 

tur. No adviertes , que Eendo ella 

una galería baxa, 

con vidrieras al Jardín, 

y abriéndole las ventanas 

por adentro, los criítales 

a falir no le embarazan, 

fi los rompe ? 

arg. A elfo le havia 

de refolver en mi caía ? 

Demás , de que yo otro medio 
no encuentro en tan apretada 
ocaEon, y fino es bueno, 
es en En el que fe halla. 

Yo de aqui retiraré 
á Enrique , y quando él fe vaya, 
fabré , por fu atrevimiento, 
quitarle el amor , y el alma. 
Profigue otra vez la letra, 
que juzgo que Enrique tarda. 

Hé fortuna ! quién creyera, 

)ue con brevedades tantas, 
efpero con fuflo aora, 
lo que defeé con anfias» 
uit Laur. Pues cu liquida harmonía, 



guijas, que en tus ondas Jabas: 
Para rifueño , &c. Llaman . 
Marg. Mira que llaman. 

Laur. Pues voy 

á abiir la puerta : en las plantas 
llevo por fuela dos montes, 
que mi movimiento atajan. 

Marg. Corazón , diísimulemos, 
que el íuílo que me acobarda, 
no cabe dentro del pecho, 
y roe rebofa la cara. 

Al paño Enrique , y Roberto. 

Laur. Abierto eflá ya. Enriq. Robertój 
con los cavallos aguarda 
en effa umbrofa eípefura, 
donde elfos hombres , que andabais 
palfe ndofe aqui , y por quien 
no llegué á la puerta faifa 
hada aora , no te vean. 

Rob. A mi miedo fe lo encarga, 
que fabrá efeonderfe de ellos: 
las Pollas ya eflán atadas, 
aunque temo que la mia, 
por mas veló? que me traiga, 
no podrá bol verme. Enriq CómO> 
Rob. Cómo ? fuera de puñaladas 
de hueífos , con que me ha herido, 
para aumentarle la carga, 
llevo aora de retorno 
muchos bollos en las ancas. 

Enriq. Vete, y calla. 

Rob. Y he de irme 

fin vér aquella Madama, 
fiquiera por conocerla i 
Enriq. Tiempo havrá. 

Rob. Pues halla el Alva, 

á Dios , que ella mi feor fuefi# 
llamándome con guiñadas. Vafe, 
Enriq. Ay amor I con quánto gufto 
elle antiguo umbral pisara, 
íi un nuevo efedo no hiciera 
en mi aufencia dilatada, 
que eftuvitffe Margarita 
tan ellrangera en el alma 1 Sale. 
Marg. Era hora , mi bien , mi efpofo, 
era hora de que llegaras, 

de 
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de U noche de la auícncia, 
á amanecer mi efperana»-'? 
qué mal encuentro el cariño, ap. 
entre amante , y añudada 1 

Enriq. Qré libremente me fuenan, ap. 
í ubre mi olvido fus anlias! 

Yo pudiera decir ello; 
pues para que aprefurára 
mi amor ette indante , al tierppo 
quifiera aiirle las alas. 

Al pifie Lotario. 

Lotir. Mucho tarda Margarita, 
y entreabriendo edas ventanas, 
por edos edítales quiero 
ver fi viene. Marg. Han fido tantas, 
mi bien , mi fcñor::- 

Lotar. Qué efcucho ? 

Enriq . Qué es lo que tienes > qué , hablas 
con ludo ? Marg. Es poco el verte ? 

Enriq. Sudo es verme ? 

Ma rg. Si , pues habla 

mi amor , hecho á los difgudos 
de tantas penas padadas, 
que dichas que no fe efperan, 
aun mas afiudan , que agradan. 

tota'. Edo es ya de otra materia: 
y vive Dios , que es infamia, 
que cómplices de mis zeloc 
mis ojos , y oidos haga, 
y esconderme para elfo 
es defprecio. Marg. Aqui te aparta; 

( no veo la hora de llevarle) ap, 
que en eda fuence cercana 
fentarnos los dos podremos. 

Letar. A qué mis iras aguardan? 
rompa ede diafano ettorvo. 

Ruido de vidrio i. 

Lau'. Deícubrióíe la maraña. ap . 

Enriq. Qué es aquedo ? 

Marg Muerta eltoy. 

La»'. Vidrios: miren qué muralla 
fe fue á poner á un zelofo. 

Sale Lotario . Para edo , dime , tirana, 
aqui engañado me eícondes ? 

Y para edo la palabra 
dide de oirme en edando 
la familia folfegada ? 

Enriq. Era eda la turbación 
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con que la dicha añudaba? 

Lotar. V ive Dios, que no foy hombr: 
á quien dá lugar la faña 
á fer redigo de zelos. 

Enriq. Si en paciencia tan bizarra, 
un oculto no les fufre, 
qué haré yo , á quien cara á car: 
Te dan , lino trasladar 
toda la voz á la efpada? Rjñta. 

Marg. Ay infeliz ! quién creerá, 
que á un acafo can podrada 
edé toda mi altivez l 
tente , Enrique. 

Enriq. Tu le amparas ? 

Marg. Efpera , Lotario. Lotar. Tu 
le defiendes ? Laur. Que fe matan. 

Dentro. Acudid , acudid todos, 
que alli fe oye ruido de armas. 

Lotar. Ay infeliz ! muerto foy. Cse. 

Laur. Miren fi yo no cobrara 
primero el boifilló. Marg. Qué 
has hecho? Enriq. Traidora , faifa, 
vengar lo que en ti no puedo 
en él. 

Laur. En mi > Pues qué caufa 
he dado á tu atrevimiento f 

Enriq. Bueno fuera que negaras 
lo que tan claro te ha dicho 
ede amante , cuya rara 
impaciencia generofa, 
fu pena , y fu vida acaba. 
Efcondido le tenias, 
hada que yo me aufentára, 
para vetle muy de efpacio, 
y añades i ofenfa tanta, 
fobre el delico de hacerla, 
la ofadia de negarla. 

Vive Dios::- mas para que 
intenta fentir mi faña, 
lo que debo agradecerte ? 
quédate , quédate , ingrata, 
á nunca mas vér , y porque 
no puedas quedar tan vana 
del delpecho que me lleva, 
has de. morir como ma>as: 
por cumplimiento aqui vine, 
quiza l'olo á vér fi hallaba 
ocafion para houellar 

cu 
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tu defprecio , y mi mudanza. 

Ciego cftoy , no sé qué digo, ap. 

y (i mi defpecho paila 

la linea de tu decoro, 

mas admiración pausara, 

que en pecho noble pudieííea 

caber zelos , y templanza. 

Quédate , digo otra vez, 
que buelvo donde me llama 
la hetmofura de Matilde. 

(O qué mal hice en nombrarla ! ** p. 
mas quándo uaa pafsion tuvo 
el dominio en fus palabras ?) 

La hetmofura de Matilde, 
que nuevo imán de mis andas, 
con dulcifsima violencia, 
mucho mas que inclina , arraítra .Vafe. 

Marg. Aguarda. 

Dent. Celio. A.qui fue el ruido. 

Laur. Señora ? Marg. Dame la efpada 
de elle cadáver. Laur. Quién , yo i 
que llegue el diablo á tomarla. 

Salen Ctlio , y Criadoi. 

Marg. Pues apartare. Laur. Qué intentas? 

Marg. Dexar bien pueíla mi fama. 

Cel. Pues efta abierta efta puerta, 
entrad 4 vér::- 

Mtrg. Qué os efpanta ? 

A qualquiera que atrevido 
eRe (agrado profana, 
íabrá caRigar afsi 
mi ira , mi ceño , mi rabia. 

Si venís a focorrerle, 
llevadle donde lograda 
Vean mis venganzas todos, 
pues no era bien fe contára, 
que entró aquí con ofadia, 
y falió de aquí con alma. 

Cel. Ay Lotatio , fi creyeffe* 
en mi avifo tu amenaza ! 
mas pues no tiene remedio, 
nueRra cordura nos valga, 
llevándole donde viva, 
fi el poco aliento refiaura. Llevante. 

Laur. Señora , qué es lo que has hecho ? 

Marg. Es , quando Enrique me agravia, 
borrar con (olo el indicio, 
dexando mi altivez vana, 
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todas las malas fofpechas. 

Vén conmigo 4 ia mas rara 
cmpreíTa de amor , que dio 
nobles triunfos a fu aljaba; 
fea locura , fea capricho, 
fea ira , y fcan quanras 
cofas fueren , como no fea 
el quedarme yo burlada 
de un traidor , que con mi culpa 
quiere encubrir lu mudanza; 
y pues ya sé fu defignio, 
y que es Matilde la caufa 
de mi defgracia , y fu fuga, 
vengan ¡ras , penas , anfias, 
riefgos , fortunas , defdichas, 
fi en tan deshecha borrafca, 
perdiendo lo que fe queda, 
lo que fe perdió fe gana. Vanfi. 
Salen Mujita , Damas , Porcia , Lijar da , 
/ Mari de , Pranctjes , y ido'fo , Barba , 
e¡ Principe de Beame , Libia , y Criada, 
por un lado , y por otro O. Pedro de Por- 
tugal , Fabio y y Criadoe. 

Mujlca. Adro purpureo de nacar, 
Reyna de todo el vergél, 
enciende el aire la roía 
en afquas de roficlér. 

Ca/l. A vuefiras heroicas plantas::- 
JFer». A vuefiros inviños pies::— 
Ga/LTencis humilde, y poflrado::- 
Fem. Mas elevado teneis::- 
Caft. A un Principe de Bearne. 

Fem. A un Infante Portugués. 

Mat. Principes , vuefiras Altezas 
no afsi á mis plantas eRéa. 

Cafl. Dónde , feñora , mejor 
pudiera nueRra altivéz 
de la humildad coronarfe, 
fino á donde mas fe véa 
al vacio de las plantas 
tantas flores fucceder, 

Í iues en el conta&o hermofo 
u nieve eícondió tal vez::- 
El y y Mujic. Aíiro purpureo de nacar, 
Reyna de todo el vergél::- 
Pem. A dónde mejor podia, 
que a eflas plantas , por tener 
ui vafa, tal fimulacro, 

co- 
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8 El Duelo 

colocarnos nueftra fé, 
pues en el Templo de Amor 
el Idolo fois , á quien 
mil votivos corazones 
anftofos laben arder ? 

Digalo el mirar, feñora, 
que en un partido clavel, 
mil Primaveras habíais 
en las voces que vetceiss 
pues quando el carmín del labio 
vuedra voz llega á romper: 

El , / Mufic. Enciende el aire la roía 
en alquas de rofidcr. 

Caft. De los montes de Gafcuña, 
por dos gigantes , á quien 
de nevada ancianidad 
vio el Invierno encanecer, 
y aun íupo mal el Verano, 
en lo mas ardiente de el, 
ó fus canas deftilar, 
ó fu edad defvanecers 
en vueíiro obfequio , feñora, 
á folo no merecer 
vengo , que es mayor fineza 
el negarme yo cortés, 
aun la dictia del acafo, 

S [ue aguardar á que me dé 
u feotencia la fortuna, 
árbitro del mal , y el biens 
pues no folo el confeguir, 
pero aun me privo el creer, 
que es lo fancaíiico alivio 
de algún infeliz tal vez. 

Fern. A las playas de Lisboa, 
donde al Occeano ven 
tal vez la mar fus arenas, 
y tal fus rocas morder, 
llegó la fama , feñora, 
de que venciendo también 
en mas floridas auroras 
vueflra perfección , aquel 
íiempre tierno , fiemprc dulce 
defeéto de la niñez 
de la Corte de Alemania, 
donde os criailcis , bolveis 
á Flandes á governar 
ellos Paifes , y por fer 
hija, al fin, de Balduiao, 



contra fu Dama. 

varón gloriofo , que fue 
ceñido en Condantinopla 
con el Cefareo Laurel; 
heredado , pues, fu Eflado, 
á daros el parabién 
el Rey Don Dioois , mi hermano, 
en muefira de fu poder, 
me embia á vueflra Corre , mas, 
feñora , que á pretender 
entre los muchos que afpiraa 
en coda la Europa , á fer 
aílunto á vueflra elección: 
que quien , como yo , fe vét 
tan indigno de ella , folo 
venir pudiera cambien 
á daros que defechar, 
y no a daros que efeoger. 
fi iat. Principes , con bien vengáis* 
Ello es quanco á agradecer 
vueflras jornadas, y quanco 
al intento que traéis, 
el menor rigor que puedo 
ufar, es no refpander; 
aunque de eíTas preten íiones, 
no negára mi efquivéz, 
que ignorándolas , sé mucho* 
puedo que ignorarlas sé. 

Id á defeanfar : Adolfo, 
á los Principes haced 
prevenir fus hofpedages. 

Aio f Voy , feñora , á obedecer. Vafe. 
Fem. Ea agravio de mis ojos, 
con vuedra licencia , irc 
á defeanfar de cegar, 
para tolerar el ver. 

Gafl. A hurto de mi pafsiotf, 
feñora , procuraré 
de la aufeocia en mi memoria, 
vuedra beldad efeonder. 

Fem. Ay Fabio ! Fab. De qué fufpiras f 
Fem. De ver que vino mi fe 
á donde no es el morir, 
camino de merecer. 

Vafe con lot fu/oi. 

Go/i. Ay Celio ! Cel. De qué te quezat 6 
Gafl. De que ya experimenté 
en Matilde los tigores, 
que hurtar no fupo el pincel. Vsnfa 

Lijar d. 
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De Don Francifco Vanees C andarrío, 

l'tfard. Parece que difguflada y a lagrimas de la Aurora 

te dexan ? Mat. No se de qué, mordaza el rocio fue: 

y porque lo veas : Porcia, Yo , acompañada de otras 

harás que manden poner de mi mifma edad , vi en el 



las carrozas , que oy al bofque 
tengo de falir a ver 
en la diafana región 
tanto animado baxél, 
a los piratas de pluma, 
con que el viento infeílaré, 
ó aprefados irle á pique, 
ó heridos dar al través. 

Fon. Voy, feñora , á dar el orden. Vafe. 
Li/afd. Qué hay , feñora ? que fe dé 
diíguílo en los rendimientos 
de uno , y otro amante fiel, 
que anhel ando al adorar, 
no afpiratm al pretender, 
y mas quando aun ha venido 
el Infante Aragonés. 

Mat. Para defeaníar contigo, 
no en vano á Tolas quedé. 
Aufentófe Balduino 
mi padre , y feñor , á fer 
Celar de Conftantinopla, 
en el mifmo tiempo , que 
fue mi tio pot Monarca 
jurado en Jerufalén: 

Quedando yo niña en Flandes, 
en la Corte me crié 
del Gran Celar de Alemania 
Eorique , que también es 
mi tio , porque mi Cafa 
á un mifmo tiempo fe vé 
ceñida del Oriental, 
y el Occidental lautél. 

.Una carde en fu Palacio, 
por divertirme , baxé 
a fus hermofos Jardines, 
en la eítacion fría , en que 
á maripofas de nieve 
helados copos fe vén 
quaxar por hojas del fauce, 
por agzdlas de Ciprés. 

Eftaba un curiofo eftanque 
quaxado en el Parque , á quien 
por quicarle el mormurar, 
le quitó el Alva el correr. 



un trinéo , ó carro , donde 
fuelen Tentadas , tal vez, 
en las ondas resbalar, 
fu breve tronco ocupé. 

La llaneza del Pais 
pudo dar licencia á que 

Í or allí anduvielfe Enrique 
e Lorena , que cortés, 
á no eflorvar mis folaces, 
fe fupo cerca efeonder. 

Apenas en breve efpacio 

por el nevado vergel, 

quando en los aires corrí, ■. 

en las ondas resbalé, 

quando del pefo oprimida, 

le empezó luego á romper 

de aquel roftro de Neptuno 

la mal congelada tez: 

quién vio crugir los criflales, 

y en uno , y otro bayben, 

las tablas de agua á pedazos 

rechinar , y eílrcmecer 1 

Yo , en fin , me iba á pique , quando 

al clamor de aquel tropél 

de mis memorias , Enrique, 

entre dudar , y temer, 

de la verde celosía 

dexó el frondofo cancel; 

á las lofas de criflal 

apenas ofrece el pie, 

quando empezó á caducar 

el pavimento , y á fer 

piélago lo que fue marmol, 

crillal lo que roca fue. 

A nado Entique llegó 
á mi , y afeudóme de él, 
porque no dio lo piadofo 
mas lugar á lo cortés, 
á tierra fali en fus brazos; 
y no fue la intrepidez 
de fu arrojo , y mi d.fenfa 
lo que le llegue á deber, 
que un milico que llegara, 
lo mifmo hiciera también: 

B * ej 
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lo El Duelo contra fu Dama. 

el no blafonarlo si, porque ella es foga de tabas, 

porque llegando á temer y no hace carne ninguna, 

el enojo de mi tio, Pero que fuelle tan fiera 



que callarte 1« mandé; 
y ertando tan demolido 
del Ccfar, fupo tan fiel 
elle fecreto guardar, 
que no fe valió fu fe 
de acordarle á la fortuna 
lo que fupo merecer. 

Ella bizarra hidalguía 
primero confideré, 
poco á poco encarecía, 
y en fin la eflimé defpues: 
aunque es de Cala can grande, 
como el pobre no fe vé 
en parage de afpirar 
á conquirtar mi defden; 
bien que no me debe mas, 
que el llegar á conocer, 
que no le iguala ninguno 
de quantos al parecer, 
de aquel criflal de mi mano 
tienen hidrópica fcd. 

Lif.tr d. Si yo::- Sale Porcia. 

Purc. Ya eftán las carrozas 
prevenidas. Mae. Vamos , pues. 

Pero qué ibas á decir? 

Lif ird. Iba á decir , que ella bien 
Enrique en el impofsible, 
que ligue amante, pues de él, 
fi no fe acuerda tu amor, 
ya fe olvida tu cfquivéz. Vanft. 

Salen Enrique , j Roberto. 

Enriq. Quien huye de una muger, 
y quien fe acerca a fu amor, 
mucho corre. Rob. Si fervor, 
mas corre que un alquiler. 

Enriq En B.ufelas no he de entrar 
con el dia , y determino 
en eñe bofque vecino 
de la poda defeanfar. 

Rob. Yo de la miz , mal trazo 
defeanfar , porque lofpecho, 
que todo un cordon me ha hecho 
los nudos del efpinazo: 
efla mi polla importuna 
inútilmente la alabas. 



tu faña , feñor , que no 
me permitieffe , que yo 
eífa Dama conociera ! 

Enriq. Si á nombrarla te me pones 
allá en lo mas efeondido, 
procurarás de mi oido 
ocultar bien tus razones; 
que folo el pecho procura, 
que mis afc&os rendidos 
beban fiempre en los fentidos 
de Matilde la hermofura; 
que en amorofos defvelos, 
á nueva pafsion rendido, 
el primer amaute he fido, 
que he agradecido fus zelos. 

Rob. Yo folo , feñor , procuro 
el que falgamos de aquí, 
porque en el camino oi, 
que no eflá el bofque feguro. 

Enriq. Qué temes ? 

Rob. Unos ladrones, 

que á un par de troncos de aquellos 
nos dexen atados, puertos 
los cogotes por talones. 

Enriq. Eua vil gente vandida 
tieoe cobardes aceros. 

Rob. Yo los temo , y::- 

Salen quatro enmafcaradot . 

Lot 4. Cavalleros, 

venga el dinero , ó la vida. 

Enriq. Quién creyera ( dura ertrella ! ) 
ladrones en los caminos 
á la Corte tan vecinos ! 

Rob. Pues no los hay dentro de ella? 

Enriq. Ea , hidalgos , partiremos, 
aunque bolfa de Soldado, 
por no llegar defairado 
á donde voy. La 4. No queremos. 

Enriq. A tan grande grofleria Embiftelet. 
folo erta refpuerta hallo. 

Rob. Si no me apretara un callo, 
oy vieran mi valentía. 

Dent. Marg. Para , para , pues llegamos, 
oy al numero inferior 
focorrcrá mi valor. 

Lot 
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De Don Francifco 
Les 4. Pues acude gente, huyamos./ 'anje. 
Salen Margarita , y tatareta de Galanes 
Flamencos. 

Marg. No los ligáis. Enriq. Solo á vos 
debo en defigual batalla::- 
mas que miro ! 

Marg. Enrique , calla: 
dexadnos Tolos los dos. 

Rob. Venid , que quando yo riño» 
iras eñe brazo ofrece. 

Laur. Gran gallina me parece. 

Rob. Allrologo es el lampiño. Vanfe. 
Marg. Enrique , ya me conoces» 
ya Tibes , que mi fobervio 
efpiricu , altivo íiempre, 
aun no Te vence á si meTmo: 

Del aeaTo de una noche, 
amor labe que no tengo 
culpa yo , aunque amor lo fabe, 
no Te lo ha dicho á tus zelos; 
dexo aparte li anduviñes, 
ó no como Cavalleto, 
en dexarme allí un cadáver» 
y venirte de mi huyendo; 
y aun paffo al que Tea el furor 
difeulpa del delacierto: 

El indicio que tu hallañe» 
que fue terrible confieffo, 
y no hay mas difeulpa , que es» 
que Toy quien foy , y te quiero. 

Yo te he de feguir, Enrique, 
pues Tiendo quien foy , no puedo 
contra mi miíma olvidar 
lo que una vez llame afe&o. 

Enriq. No proíigas , Margarita, 
que un tan indecente exccflo, 
tiene en mis obligaciones 
muy mal padrino , fupueño, 
que eftá á viña de la ofenfa 
infamándome el defeo. 

Eña fineza te eñimo, 
pero no eftoy Tatisfecho, 
y pues no puedo cafarme 
coutigo , Tabeo los Cielos 
( cortefaoias de amor, ap. 
el noble engaño esforcemos ) 
con quanto pefar lo digo i 
con quanto dolor lo liento! 



Vanees Candamo. 1 j 

Que quieres que haga por ti? 
que quanto intentes prometo, 
fuera de eño , que no dudo 
que me querrás , como creo, 
que muchas veces dixiñe, 
mas que defairado , muerto. 

Marg. Ea , añucia de muger, ap. 
finjamos , difsimulemos, 
y efeondamos el valor 
con la máfeara del miedo. 

Enrique , ya que mi amor 
tan defgraciada me ha hecho 
contigo ( viven mis iras, ap. 
que aunque á fingir me refuelvo, 
de fingir tanca humildad, 
aun entre mi me avergüenzo ) 
defde aquí , por no canfarce, 
á nunca mas ver me buelvo. 

Enriq. A nunca mas ver ? qué dices? 
Qué hiciera , Divinos Cielos, ap. 
eña voz en la que amé, 
fi aífuña en la que aborrezco! 

No llores. 

Marg. Yo lloro ? Enriq. Si. 

Marg. Te engañas ; porque no es eño 
fino fudar por los ojos 
el rabioío ardor del pecho: 
mas no harás por mi una cofa? 

Enriq. Por la fé de Cavalleto, 
que exceptuando lo que he dicho, 
quanto me pidas prometo. 

Marg. No has de exceptuar otra? 

Enriq. No, 

y Tolo el oirla efpero. 

( Quién pudiera , Cielos Tantos, ap. 
echarla de si mas preño I ) 

Marg. No folo mano , y palabra 
me has de dar::- 

Enriq. ATsi lo ofrezco. 

Marg. Antes de oirme ? Enriq. Ai verás 
lo que fervirce defeo. 

Ai verás con quanca prifa ap. 
echarte de mi apetezco, 
traidora fiera enemiga. 

Marg. Si no que has de hacerme luego 
plcyto homenage , de que, 
porque cerrar no podemos 
á la fortuna aquel vario 

fit cf- 
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eslabón de fus fuceíTos, 
mientras no mude de trage, 
porque mi honor , y rcfpeto 
no has de revelar á alguno 
en publico , ni en ftcrcco, 
claro , ni oculto > que foy 
muger. Enriq. Pues di , para effo 
no tías de mi palabra ? 

Marg. Si , Enrique > mas como buelvo 
á mi patria drfpechada, 
para confolarme , quiero 
ocultar mi deshonor 
al conjuro del íilencio: 
eflo , feñor , te fuplico. 

Enriq. Notables fon tus intentos: 

Pero como aora yo <*/>. 
de mi la arroje , no acierto 
á diícurrir que ello tenga 
fin contra mi. Yo lo ofrezco; 
y una mano entre las tuyas, 
y otra en la Cruz de mi acero, 
con todas las ceremonias 
lo afirmo , juro , y promeco. 

Marg. Lo has jurado ? Enriq. Si. 

Marg. Ay de ti, 

que no fabes lo que has hecho í 
Enriq. Si sé , pues se que de ti, t 
jurándolo yo bien quedo. 

Ma-g. No tanto , que::- 
Dentro Matilde. Ay infelice ! 

Dentro toda. Acudid , acudid prefio, 
porque á Matilde el cavalto 
dcfpeña. Mat. Valedme , Cielos l 
Ma 'g. Matilde dixo ? efla es 
la caufa de mi defprecio. 

Salen Laurel a , y Roberto . 

Laur. Señor. Rob. Señor. 

Laur. A una Dama, 

desbocado un bruto fiero, 
a deípeñatla botando, 
la t.ae ázia aquí corriendo. 

Rob. Y afsi , á todas las Princefas 
de Comedia pedir quiero, 
borren del mun^o ellas cazas, 

' que paran en fus defpcños. 

Enriq. Qué aguardo , que á focorrerla 
no me arrojo? Vafe. 

Marg. Y yo qué efpero, 



que no voy a que no logre 
de la fineza el efefto ? Vafe. 

Laur. Vamos á nucílros cavallos, 
porque no intenten lo mcfmo. 

Rob. Honra eres de los Lacayos. Vanfe. 

Salen Enrique con Matilde en lot brat-ot^ 
y Margarita. 

Enriq. Alentad , prodigio bello, 

que en mis brazos::- mas qué miro! 

Marg. EfTo fuera á no eflár viendo 
yo mi ofeofa. Enriq. Quita. Marg. Tú 
en tu. b azos otro dueño? 

Vrve Dios::- ya me conoces, 
no obligues á que elle acero 
borre lo que le ha quedado 
á mi imagen en tu pecho. 

Enriq. Nada le ha quedado. 

Marg. Aparta, 

que yo fu parte pretendo 
de los brazos tanta gloria. 

Abr atoaje Con ella. 

Mat. Ay de mi I 

Enriq. Calla , que ha buelto. 

Dent. unot. Azia aqui corrió el cavallo. 

Mat. Qué voces ion::- mas qué veo! 

Salen todos. 

Todos. Señora ? 

Otrai. Señora ? Pern. O quanto 
ha eílado torpe el defeo 
en fu alcance ! Ga/l. O quanto mal 
corrió el bruto , que mi anhelo 1 

Mae. En brazos de dos me mito: 
á quál la vida le debo ? 

Ma>g A mi ( empiece aqui mi rabia ag. 
á ir fembrando fu veneno, 
valida de una noticia, 
que fe ha ofrecido á mi ingenio) 
y ninguno havrá , feñura, 
tan vano , ó tan defatento, 
que de fineza tan mia 
quiera veílir fus obfequios; 
que aunque eftrangero á ella patria 
apenas la planta ofrezco, 
hombres como yo no fon 
eo patria alguna ellrangeros. 

Don Fadrique de Aragón 
foy , Infante de aquel Reyno, 
y Maeftte de Santiago 

cc 



Digitized by Google 



* 3 . 



De Don Francifco 
en Callilla , donde oyendo 
a la fama , que de vos 
aun no nos dixo lo menos, 
vengo á defmcntir la fama 
con los ojos, pues folo ellos 
de foberanas deidades 
foo el encarecimiento. 

En las Dunas di á la colla 
con naufragio tan deshecho, 
que folo á mi , y á un criado 
refervó, con que no puedo, 
halla tanto que de Efpaña 
venga , feñora , el correo, 
carta de creencia daros 
de mi hermano el Rey Don Pedro. 
De mi Religión la inlignia, 
poique aun ello no dexemos 
al reparo de curiofos, 
oculta traigo en el pecho, 
pues llegando derrotado, 
no juzgué que fuera acierto 
fer conocido , halla eílir 
con pompa , y con lucimiento. 

A tiempo llegué á elle bofque, 
que en el precipicio vueftro, 
ya que no de la amenaza, 

1 os pude librar del rieígo: 
fuera de' él ellabais , quando 
llegando effs Cavallero, 
á quien pudo difculpar 
fu poco conocimientos 
claro ella , pues cómo havia 
de atreverfe á no fer tffo í 
ne dixo : elfos brazos yo 
foiamecte los merezco: 
xefpotidile lo que havia 
meneller , que aora no quiero, 
ues ya pule bien mi honor, 
lafonar de fu ajamiento. 

JZnriq. Mi ajamiento ? quándo ? 

Mat. Enrique, 

* mucho roe admira el fucelío, 
pues no haveis meneller vos, 
íi os acordáis , teniendo 
tamos lucimientos propios, 
ferviros de los agenos. 

Enriq Yo , feñora::- Mat. Bien eftá: 
o quánto , Lifarda , tiento, 



Vanees Canddmo. 

que á mi peligro llegalfe 
otro focorro primero ! 

Fem. Luego al Infante veré, 

que aunque es tanto el parenteíco, 
jamás nos vimos los dos. 

Enriq. Que el no meditar con tiempo 
lo que juraba , rae ponga ap. 
en tan defairado extremo ! 

Señora , mi adoración::- 
Marg. O peña::- qué ello eflé oyendo! a/. 
Mat. Bada , Enrique, y vos feais::- 
Enriq. Ni á hablar , ni á callar acierto, 
Mat. Bien venido á ellos Paifes, 
donde ha dias que os efpero 
por cartas de vueftro hermano 
el inviéto Rey Don Pedro, 
que dice que os embiarias 
que yo , porque no me tiento 
del futió bien reparada, 
bolver á Palacio quiero. 
/¿«/Lleguen las carrozas. Gafl. Ya 
con nuevo contrario , temo, 
que fea ella fineza mas, 
en mi otro mérito menos. 

Fem. Amor, hay ya otro contrario? 
dame , fortuna , algún medio 
de que pueda en mi la indullria 
fuplir el merecimiento. 

Vanfe , y quedan Enrique , y Margarita . 
Enriq. Dime , aleve , dime , ingrata, 
la palabra para ello 
me pedirte de que havia 
de callar yo en mi defprecio ? 
vive Dios::- Marg. Traidor , villano^ 
uexas me das , quando veo 
e que delante de mi, 
con amantes rendimientos, 
á otra Dama::- mas por qué 
apela mi luf.imiento 
á la quexa , quando el trage 
me pufo á mano elle acero, 
con quien me dexé llevar 
de la rabia de los zelos ? 
muere. 

Embifie con il , y falen loi criador* 
Enriq. Tente , ó vive Dios::- 
Rob. Qué es ello , feñor ? 

Laur. Qué es ello ? 

Rob* 
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Rob. Vive Dios , que es con mi amo; 
es muy grande atrevimiento. 

Mjrg. Quita , picaro. Rob. Eiío no, 
yo bailo. Enriq De ti me aufento, 
porque mi fuior quizá 
no me obligue á algún despecho. 

Al ir fe a entrar , Jalen tedot. 

Mat. Que es ello , Enrique i pues como 
afsi retirar os veo, 
quando aun en vueítro criado 
no cupo eíía acción ? teneos. 

Rob. Jamas me he templado yo, 
quando hay quien fe ponga enmedio. 

Enriq. Yo tetirarme , feñora ? 

Marg. Que me perdonéis os ruego, 
y a vucílra prefencia pueda 
«gradacer , que refuelto 
no dicde á un tiempo mi enojo 
el caíligo , y efearmiento, 
á quien de vueflro decoro 
habla con poco refpeto. 

Vafe con Laureta. 

Mat. Vos de mi decoro ? Enriq. Yo? 

Ga/t. Muy mal hicieras , íabiendo, 
que hay en mi quien o* caíiigue. 

Fem. Y hay en mi quien ponga freno 
á tan libres oladias. 

Enriq. Si á otro refponder no puedo, 
á vofotros efla efpada::- 

Alar. Pues cómo , decid , groílero, 
en mi prefencia paflais 
de lo tibio á lo refuelto ? 

Enriq. Yo::- íi::- Mat. Principes, venid. 

Lot doi. Ya os feguimos , advirtiendo::- 

Gaft. Que no dicen bien , Enrique, 
aquel temor , y effe esfuerzo. 

Fem. Que el hablar mal es muy mala 
infcripcion de un Cavallero. 

Enriq. Yo refponderé á los dos. 

Alai. Ha , Lifarda ! voy muriendo: 
quien creyera , que podia 
andar Enrique tan necio ! 

Lijar d. Yo que le he viílo dichofo, 
y es camino para ferio. Vanje, 

Rob. Dexadme á mi reñir folo: 
faben uftedes qué pienfo? 
en que ó mi amo es gallina, 
ó mal me han de andar los dedos. 



Ennq. O tirana Margarita, 

en qué defaires me has puefto ! 

O hermofura ! íi en la varia 
república de tu imperio 
hidras produce el amor, 
qué producirán los zelos? 

«*£»£« !«*«*«* 

JORNADA SEGUNDA, 

t 

Salen Laureta , y Roberto. 

Laur. Oye , no fe efeape , amigo, 
echemos por otra calle. 

Rob. Pues dónde vamos? 

Laur. Al campo. 

Rob. Y á qué me lleva? 

Laur. A matarle. 

Rob. Y á elfo me combida uíled, 
fiquiera fin preguntarme, 
fi eíloy de humor de morir ? 

Laur. Es un picaro cobarde. 

Rob. Yo lo concedo , ulled riña 
alia con quien lo negare. 

Laur. Con los hombres como yo, 
dónde fe eflila negarles 
todo aquello que pregunten ? 

Rob. A donde n& hay quien aguarde, 
fino es tinto en feñoria, 
á un Lacayo preguntante. 

Laur. Pues yo le pregunto mas 
de todo aquello que fabe ? 

Rob. Lo que no sé te dixera 
folo porque me dexaffes, 
hombre i y fi á matar me llevas, 
no fea con armas tales, 
ó matame , y no preguntes, 
y fi preguntas no mates: 
yo de mi amo no sé nada, 
y en fabiendolo , es co ni ante, 
que quando no por chiímofo, 
por ciiado lo declare; 
y afsi::- Laur. Oye el muy mequetrefe, 
quanto aqui (upiere , parle, 
porque ya en el campo uno 
de los dos ha de quedarfe. 

Rob. Uno ha de qurdarfe? Laur. Si, 

Rob. No hay remedio l Laur. No. 

Rob. Pues faque, 

y 
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De Don Francijco 
y uno e$ fuerza que fe quede, 
y ya no hay falida al lance, 
ufted feiá el que fe quede, 
y yo feié el que me efcapc. 

Al huir Jale un Criado. 

Criad. El Infante de Ai agón, 
en la galeria que cae 
al campo , fe cflá virtiendo, 
y viendo por fus criíhles 
á los dos , de parte fuya 
me ha dado orden de que os llame. 

R ob. A mi el Infante » ello es hecho: 
¿1 viendo con el corage, 
con que á mi amo defendí, 
me ha llamado para honrarme: 
el es g an leñor , en fin, 
máteme Dios con Infantes. 

Vive Dios , que foy valiente, 
que el vailor , por fus feñales, 
es un deudo reboltofo, 
que anda bullendo en la fangre. 

Y íi ellos fe lo han creído, 
yo con poner de mi parte 

el contar quatro pendencias, 
hecho tengo lo bailante: 
mi amo huyó , yo refiftíi 
pues que mas para graduarme} 

Y ft el Infante lo cree, 
máteme Dios con Infantes. 

Vamos , y agradeced vos, 

que a efte tiempo me eílorvaífen.rí»/. 

Laur. Robertillo es gran gallina, 
y pues no puede Tacarle 
de quanto mi ama encargó, 
cofa que fea importante, 
vamos á hacer la deshecha, 
viniéndola entre reales 
aparatos , á merced 
de las joyas , y diamantes, 
que á efla jornada traximos, 
que aunque mi ama fe vale 
de noticias , que en Efpaña 
adquirió , quando fu padre 
fue Embaxador de los Duques, 
y aunque á todos los engañe, 
con fer Infante , y Maeftre, 
es impofsible que tarde 
en haver quien le conozca. 
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él ellá muy preño en Flandes 
el Infante de Aragón, 
que de Matilde es amante. 

Y ay de de ti , Laureta , quando 
todo fe defenmatañe ! 
pero entre tanto campemos. Vafe. 
Salen Muficot , y acompañamiento de Cria- 
do i , y traen en fuentei de plata adorno /, 
ve/i i do t , y detr/it Margarita en cuerfo con 
el pelo atado , xifliendoje a la Efpaño- 
la , y la copa con Avito de Santiago. 
Marg. Decid , que otra letra canteo 
mas triñe , porque mis penas 
íus claufulas acompañen. 

Canta i. Infelice aumenta Dido 
á fu fugitivo amante 
las ondas con lo que llora, 
y con lo que gime el aire. 

A 4. Diciendo entre quiebros 
de dulces compafes, 
ráfagas te fepulten, 
ondas te traguen. 

Canta 1. Buela la nave, y las voces 
retocan en lo diñante, 
de los vientos los bramidos, 
de las ondas los embates. 

A 4. Diciendo entre quiebros , 8ic. 
Canta 3. La bellifsima Africana, 
con mil anguñias mortales, 
anega en el mar los ojos 
por ir figuiendo la nave. 

A 4. Diciendo entre quiebros , &c. 
Marg. Callad , callad , que no quiero 
oir quexas lamentables 
de defpreciada hermofura. 

Criad, r. Qué furor pudo obligarte > 
Marg. Ay amor ! quándo hallaré 
un alivio , en que me falten 
memoria de mis defdichas, 
recuerdo de mis pefares t 
No quiero faber que hay hombres 
de tan bárbaro di&amen, 
que defprccien herroofuras» 
y débanme las deidades 
efta atención , pues no quiero 
que aun en letras las dclaircn. 

Ño cantéis mas. Sale Laureta. 

Laur. Ai eña 

el 
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el criado que llamarte. Decidme , no fabeís vos. 



Marg. Supifle ile él algo ? Laur. No, 
porque el hombre no lo íabe, 
o es el crudo primero 
de pobre, que (irva , y calle» 

Mi' g Entre. Laur. Enc<ad. 

Sale Roberto. Dios fea conmigo. 

Aora quiero encapotarme, ap. 
por folapar de valiente 
el coleto del femblante. 

Deme , ftfior , vueftra Alteza 
a befar los pies. Marg. Notable 
traza de picaro tiene. 

Rob. O lo que hace mirarme! ap. 
Yo apoflaié, que entre si, 
al ver mis ojos mortales 
de Rufianes, y los ombros 
defplomandofcme al talle, 
dice, de aquerte zoquete 
fe cortarán los Roldanes. 

Marg. Decid , no fervis a Enrique? 

Rob. Como el , fcñor , es un Angel, 
yo le íitvo cada dia 
de eílo , aunque á mi me maten. 

Marg, Quien te quiere matar ? 

Rob. Muchos, 

porque viven ignorantes 

de que mi brazo::- Marg. El efpejo. 

Llegafele un Criado. 

Rob. Le afsifte. Laur. Bravo gigante 1 

Rob. El Enriquillo , feñor, 
no ella diedro , pero haráfe. 

Marg. Qué tan valiente fois VOS ? 

Rob. A lo menos lo bailante, 
fi le os ofrecen algunos, 
que al otro mundo delpache: 
y (i no , feiior , decidme, 
quando la eípada facarteis 
con mi amo , y quando él iba 
echando atras los compafes, 
mirad quién fe os retiró, 

Ó quién fe pufo delante ? 

Ma r g- Que eflo de Enrique fe diga ! 

Laur. Ponesle tu en el defaire, 
y lo íieutes > Mirg. Si , que yo 
quiero con fu Dama ajarle, 
mas con otros , ni en mi amor, 
ni en lo que le crtrmo cabe. 



( si fabreis ) cómo fue un lance* 
que Enrique cuvo en Lorena 
con un embozado amante, 
á quien mató? Rob. Vele aquí 
por que no puede efmerarfe 
nunca un criado de bien 
en hazañas memorables. 

Riñe un hombre , mata , hiere* 
y luego el amo lo hace. 

Marg. Pues quién le mató ? 

Rob. Quién ? yo. 

Marg. Y vueftro amo? 

Rob. Al mifmo indance 

le dio un mal de corazón* 
que crei que le bolafle. 

Marg. Y ellos quántos eran ? 

Rob. Diez. 

Laur. El dice mil difparaces. 

Marg. Raro valor ! 

Rob. O ! pues aun no 
conocéis ertos pulgares. 

Marg. Y era la Dama , decidme, 
hermofa? Rob. Ay , feñor ! un afpid, 

Marg. La daga. Danfela. 

Rob. Un Demonio , un Tigre, 
una Troglodita , un Cafre. 

Laur. Hombre , que ce clavas. ap. 

Rob. Lindo, 

máteme Dios con Infantes. 

Marg. Pero es pofsible que Enrique 
anduviere tan cobarde ? 

Rob. Señor , es poquita cofa; 
yo hablo la verdad. 

Marg. Los guantes. Danfelos. 

Rob. Y en fin , qué mandáis en cofa 
de que yo os defembarace 
el mundo de algunos hombres ? 

Marg. Solo tengo que encatgarte::- 

Rob. Qué ? 

Marg. Picaro , que en tu vida, 
de Damas de cu amo hables 
mal , ni de tu amo tampoco, 
donde yo pueda efcuchaite. 

Dale con la daga , / vafe. 

Rrb. Ay ! 

Laur. Seor valiente , ertos fon 

de la matanza los gagos. Vafe. 

Rob. 



De Don Francifco 
Rcb. Ay defdichado de mi ! 

{ De guapo vengo á graduarme, 
y ei grado en el froncifpicio 
me han efcrico con almagre. 

Plegue á Dios , Principe injufio, 
que en toda tu vida braves, 
máteme Dios con Dotores, 
primero que con Infantes. 

Rapaz de canta ofadia, 
á mi amo voy á quexarme, 
aunque en el Palacio mifmo 
con la Condefa le hallaíle: 
y no tanto de la herida, 
que aunque fueffe penetrante, 
como en fía mi faogre es vino, 
fe me lava con mi fangrej 
quanco del atrevimiento 
de introducir exemplares, 
liendo el Principe primero, 
que no güila al ievantarfe 
de oir a murmuradores, 
de veftírfe con truhanes. Vafe. 
Salen Muftcoi , Matilde , j Dama. 

Mujiea. Los cafos dificul tofos, 

que con razón embidiados, 
cmpiezanlos los ofados, 
y acabanlos los dichofos. 

Matiid. O quanto á la pena mia 
dice el acento veloz ! 
parece que fue la voz 
, eco de mi fantasía. 

Enrique pretendería 
(bien claro eílá ) el haver fido 
quien me huviefle focorrido, 
y el que pudo fer diohofo 
llegó por mas prefurofo, 
y no por mas atrevido. 

V fupueílo que el acento, 
con dulcifsima harmonía, 
es á tanta duda mia 
vago oráculo del viento, 
deza otra vez fu concento 
en ecos harmoniofos::- 

Mufic. Los cafos dificultofos , Se C. 

Sale Enrique. 

Bnriq. Aílro en verde firmamento 
la roía , que es prefumida, 
á los foplos encendida, 
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alqua fragranté del viento, 
bien publica fu concento 
al veros llorar , ítóora, 
che Jardín , donde ao¡a, 
entre riíueños verdores, 
vais enjugando a las ñores 
las lagrimas de la Aurora. 

Mat. Que ignorabais vos , creyera, 
que yo citaba aquí. Enriq. Por qu¿? 

Mat. Porque el faber que baxe 
a ocupar fu verde esfera, 
mas caufa á no entrar os diera, 
que á entrar. 

Mnriq. Si hiciera , f¡ el viento 
duculpa á mi atrevimiento 
no diefíe en la voz fonora. 

Mat. Cómo ? Enriq. Como sé , fefiora, 
que habla conmigo fu acento. 

Yo algún peligro intenté, 
y aunque dicholo me vi, 
lolo uo lo confegur, 
porque no lo blaíoné: 
en el primero callé, 
y olvidareis mi ventura) 
ya mi ñlencio me apura, 
y li el fegundo no callo;:- 

Mat. Quál fegundo ? 

Enriq. El del cavallo. 

Mat. Aun dais en día locura ? 

Enriq. Locura pienfo que ha fido; 
pues fi fe llega á entender, 
qué mas locura que hacer 
finezas un defvalido ? 

Mal un joven atrevido 
puede competirme á mí. 

Mat. Por qué ? Enriq. Porque no creíj 
que hay igualdad en los dos, 

Mat. Ni yo creyera de vos, 
que de otro hablaifeis afsi. 

Lifarda , liendo entendido, 
cómo en eñe hombre fe vé 
tal necedad? Lifard. Nunca fue 
mas difereto un admitido. 

Enriq. Bien ; lo que yo he refpondido, 
fenora , descifraré 
fi efcuchais. Mat. Yo efcucharé. 

Enriq. Anfus locas , dónde vais 
fi hablar no podéis } 



Mat. 
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Mat. No habíais? 

Enriq. Atended , y os lo diié: 
yo::- 

Dent. uno. No ha de entrar. 

Vtnt. Roberto. Si aísi palíi, 
de fu Alteza tengo de ir 
al Ertado , por decir, 
que hay fangre mía en fu cafa. 

Mat. Qué es ello ? Sale Roberto. 

Rob. Qje me trafpaíTa 

de parte á parte la vida; 
y a i si , es fuerza que yo os pida 
jufticia contra un malvado 
Infante , que ha vinculado 
en mi cabeza ella herida. 

Erriq. Roberto , qué es ello ? 

Rob. Nada» 

pues imaginas qué es chafco ? 
la calabaza del cafco 
trae menos una tajada. 

Enriq. Quién ce dio ? 

Rob. Quien mas te enfada; 
que es elfe Infante infernal 
Aragonés , porque mal 
de mi hablar fe fatisfizo, 
junto á los fcffos me hizo 
en tu nombre ella feñal. 

Ei'iq. Pues qué le dixílle ? Rob. Allí 
yo no sé lo que pafsó; 
él folo me facudió, 
porque hablaba bien de ti. 

Si no fe vengas afsi, 
es una grande maldad, 
que á ti te ofende , en verdad, 
quien tus criados maltrata, 
y de cite chirlo pro-rata, 
te toca á ti la mitad. 

Enrtq.Ve te, infame. Rob. No cruel 
amenaces mi cabeza, 
que he de quexarrae á fu Alteza, 
pues no te atreves con él. 

Enriq. Como , traidor , cómo infiel - ,;- 

Rob. El otro me dio inhumano, 
y tu mas duro , y tirano 
me amagas con otro zas? 
y aun no he paliado lo mas, 
que aota falta el Cirujano. 

Mji. Ello , Enrique;;* 



Enr¡q. Ay anfias mías! ap. 

Mat. Os dexa tan reportado ? 

Forc. Qué tibio el Enrique ha eílado ! 

Lifard. Los valientes tienen dias. ap. 

Enriq. Ay , fi tantas fantasías 
fe llegara^ á entender ! 

/Hat. Pues decid. Enriq. No puede fer. 

Mat. No me veis difpueíla á oir ? 

Enriq. No lo puedo yo decir. 

Mat. Nt lo quiero yo faber. 

Vafe con las Damat. 

Enriq. Quien creerá , divinos Cielos, 
fino es que en las penas mias 
fe ponga á fingir novelas 
de artificiólas mentiras? 

Quién creerá lo que en mis penas 
oy la fortuna examina, 
haciendo las verdaderas 
mayores que las fingidas ? 

No ignoro yo , que en el mundo 
otra novela cftá villa, 
en que uná Dama también 
dcfpechada , y ofendida, 
en avito varonil, 
á un hombre ofenda , y perfíga, 
halla dexar en fu roflro 
de la roano crillalina 
las cinco letras de nieve 
vergonzofamente eferitas; 
que las tragedias de Amor, 
por mucho que fe di(lmgan % 
en el todo como hei manas 
en algo fon parecidas, 
pues aun la naturaleza 
por dibujar cada día 
tantos roflros , en el uno 
facciones del otro pinta; 
y nadie dirá por ello, 
que fon una cara roilma, 
pues pudo allí aquel amante 
moflrar á quantos le miran 
la candidéz de la mano, 
dando á entender , que las iras 
de blancas manos , ofenden 
menos de lo que laQiman; 
pero yo fufro delaires 
de ella aleve , ella eiemiga, 
fin poder decir quieu es; 

pues 
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pues á callarlo me obliga cita tirana , confirman ' * 

con el jurado omenage con mi aufencia , mi temor; 

la palabra prometida. íi aqui profigo, peligran 

No faltara quien replique, mi punto , y lu honor : pues dónde, 

que obligarme no podia diícurfo , hallaré falida f 

palabra contra mi , en lance Pero en tan ediaños lances, 

i donde mi honor peligra: donde la razón delira, 

pero cito desando aparte es gran artifice el tiempo, 

ler dudofo , y que no admitan él lo calle , ó el lo diga, 

lance de honor en un Noble Sale Margarita. 



difputa , ó lofifteria, 
pues lo debí mirar antes, 
no es folo lo que mas iulta 
al fecreto , fino que 
es mi deuda Margarita; 
y ya que por fu altivez 
no es pofsible corregirla, 
pues por amarme , uo es bien 
que yo la quite la vida. 

Que bien puedo efii mi honor, 
fi tus locuras publica, 
eílando tan enlazada 
fu ediraacion con la mía ! 

A ello añado , que fi yo 
digo quien es , le concita 
contra mi de deudos fuyos 
la numerofa Familia; 
yo , no haviendo de cafarme 
con ella ( porque feria, 
fabre declarados zelos, 
acción de mi fangre indigna ) 
dexar mal pueda una Dama, 
es villana grofleria; 
y tal , que aun mi entendimiento 
fe corre de difcurrirla. ! 

Cofa contra fu decoro 
no he de decir , que de altivas 
hermoftrras , Cavalleros, 
qualquiera acción poco digna, 
ó la ignoran , ó la faben, 
para callarla , y fentirla; 
cita fufiiendo defaires 
de la Condefa i la vida, 
fi es valor de la paciencia, 
es temor de la ofadia. 

Qualquiera recurfo falca, 
pues fi de aqui fe recira 
mi amor , creyendo que es hombre 



Marg Haviendote vilto , aunque 
ce edorve la compañía 
de tu foledad , aunque 
en loliloquios impida 
aquellas mudas ideas, 
que 'oyes á tu fantasía, 
pues edás folo , no puedo 
dexar de hablarte. Enriq. Enemiga, 
tiraua , Cruel , aleve, 
no bada que me petfigas, 
defairauJo mis finezas, 
fino que cambien validac- 
de lo que juré en tu obfequio, 
mi honor hacer no podía ? 
dexar libre mi opinión 
del ibfigo de cu embidia: 
qué es tu intento ? Marg. No dexar 
que quexa tan mal nacida, 
á coda de la que agravia, 
á la que me ofende firva. 

Enriq. Tu no me agraviarte ? Marg. No. 
Enriq. Yo no lo elcuché í 
Marg. Es mentira. 

Enriq. Quién afirma tu verdad » 

Marg, Solo mi opinión la afirma. 
Enriq. Tertigo una vez tachado, 
no hice fuerza. Marg. No prufigas, 
ó pide a tu fimcimiento 
alguna f. alíe mis digna, 
que yo fufaré cus quexas, 
peto no tus demasías. 

Salín a un b íleon Matilde , y Ufaría. 
Mat. Delde aquelte mirador, 
á quien tan eiitretexida 
coutufion de yedras labra 
mil frondolas celosías; 
y á quien el lunl aliento 
del zrlito cou aéfiva 
C i 
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frefca impaciencia arrebuja 
la guarda de fus corríais. 



veré fi Enrique ha dexado 
el Jardín. 

L¡f.tr d. Si no fer villa 
quieres , retirare un poco, 
que alli Enrique fe diviía, 
con el de A’agon hablando. 

Enriq. Si tu difcurfo una tibia 
fatisfaccion aun no encuentra 
para cegar la infinita 
perfpicacia de unos zelos, 
que para penas creídas 
mas allá de lo que vén 
tranfciende lo que imaginas 
y mas quando el pecho mío 
el logro te facilita, 
cegando yo mis difcurfos 
de parte de tus mentiras; 
qué intentas ? L'tf. Guardare un poco, 
porque en eda galería 
el frefco viento , que ai vert? 
en ellas hojas refpira, 
fopla algo recio , y las hebras 
de tu cabello efparcidas, 
á uracanes de oro , forman 
de Ofir tempedades rizas. 

Mat. Aire hace , pero no importa, 

J orque hada que fe dividan 
os dos , de quien temo lance, 
no me he de quitar. Marg. No finjas, 
ni para mudanzas tuyas 
imagines culpas mias. 

Lifjrd. Una cinta bolo al aire; 
yo no lo previne. Enriq. Mira, 
que i Matilde he vido , y de ella, 
en fus rayos encendida. 

Iris lidado de nacar, 
corona el viento una cinta, 
y en el fuelo::- Marg, Ella mirando 
edá el favor : fuelta. Enriq. Quita. 
Cogen'a lit dot. 

Marg. Mal haya el acalo : vén, 
no te vean. Enriq. Ya me obligas 
á un defpecho. Marg. Qué defpecho ? 
Sale per un lado Don Fernando , / por 
otro Den Gafan. 

Etrn. Oyendo vueftra porfia;;-. 



Gafi. Viendo vuedra competencia::- 

Fer». Mi ardimiento determina::- 

Gafi. Determina mi valor, 
con heroica bizarria::- 

Fem. Cobrarla luego de aquel, 
que de los dos la conliga. 

Gafi. Saber , viendo quien lo gana, 
á quien tengo de pedirla. 

Marg. Elfo es ya de otra materia: 
toma , Enrique , que feria 
poco gudo el defairarte Dafela. 
yo , quando hay quien te compita. 
De Enrique havcis de cobrarla, 
advirtiendo , que fi afpira 
á elfo alguno , yo á fu lado 
tengo de perder la vida. 

Ftm. Poco ha modradeis tanto odio, 
y aora tanta hidalguía ? 

Mag. Si : y pues en otra ocalion 
drxe que refponderia 
de los dos á la arrogancia, 
ved donde queréis que os liga. 

Fem. Venid, pues. Gafi. Venid conmigo. 

Los dos. Porque la cinta:: - 

Salen Matilde , j Damas. 

Mat. Qué cinta ? 

Todos. Ninguna , feáora. 

Marg. Aora ap . 

difponga mi indullria aótiva, 
que el valor buelva á fu mano, 
por lo que Enrique peligra, 
y aun por lo que yo lp fiemo. 

Lifard. Edando yo divertida 
en cfíe balcón , cayo 
una cinta , entenderían 
que era tuya , y la pretenden. 

Mat. Supongo yo , que á fer mil, 
nadie la alzara del fuelo, 
pues fuera muy atrevida 
licencia , un defpojo mió 
llevar , ni aun para reliquia: 
pero porque de mis Damas 
lo que el viento defperdicia, 
no por alhaja del viento 
á efperanzas fe permita: 
quién tiene la prenda > Enriq. Yo. 

Mat. Damela. Enriq. Mi fé o» luplica, 
00 mandéis elfo. Mat. Por qué ? 

Enriq. 
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Mnr'q. Porque yo no afpiratia, 
fe ñora , á llevar defcuidos 
de tan alta gerarquia: 
del íuelo la alce obfequiofo, 
íolo por reflituitlai 
peí o no me atrevo , quando 
-se que hay otros que la pidan: 
y alsi , haveis de perdonarme, 
que en ella ocafion no implica 
que palle mi inobediencia 
plaza de defeortesia. 

Jk larg. EQo no permito yo, 

? [ue (i entonces la cedia, 
ue Tolo , porque á fu dueño 
nueílfo afeólo la dedinai 
pero aota fabré cobrarla. 

Paffafe contra i¡. 

Wtm. A mi lo mifmo me di&a 
mi valor. Gaft. Y á mi. 

Adarg. Pues efld 

también hay quien lo retida. 
ío i dos. Quien ? 

Adarg. Yo , que á fu lado fiempre 
me haveis de hallar : que querías, 
traidor, quedaite con ella? A él aj>. 
JVSat. Si os efcucho fufpendida 
es , porque dudar procuro 
fi ello fucede á mi viña. 

Enrique , dadme cita prendas 
pues cómo vueflra ofadia 
contra mi güilo::* Enrlq. Señora, 
canto añudan vuedras iras, 
que el corazón en el pecho, 
quando fus alas ventila, 
en los temores que late, 
mudos refpetos palpitas 
tomadla , pero advirtiendo, 

^ue no es fácil que fe rinda Dafela. 
a otro qué á vos eda prendas 
y quien á cobrarla afpira, 
aun tiene en pie la ocafion, 
íi advierte fu bizarría, 
que quien me quita la prenda, 
la vanidad no me quita. Vafe. 
Fern. Qué altivez tan rara ! Gaft. Qué 
fobervia tan defabrida 1 
¡Hat. Porcia , da cita cinta al fuego, 
porque no buelva 4 mi vida 
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alhaja , que fue del aiie, 
al aire buelva en cenizas. 

Vafe con las Damas. 

Fern. Solo elfo pudo edoivar 
bien , que el empeño ceflafle, 

? |ue mi valor intentalíe 
u fobervia efearmentar. 

Gafi. Por eífe refpeto cedo, 
remitiendo á otra ocafion 
tomar la fatisfaccion. 

Marg. Cavalleros , quedo , quedo, 
y fupuedo que yo oi 
lo que los dos refolveis, 
mirad á donde queréis 
tomada de él , y de mi. 

Fem. De vos, por qué? 

Marg. Porque yo 

no he de faltar de fu lado. 

Fem. Si en el empeño paltido 
tanto á Enrique defai ó 
vuedro ardimiento , qué os vá 
en quererlo defender ? 

Marg. Elfo yo lo puedo hacer, 
pero ninguno lo hará. 

Fern. Qué motivo os empeñó 
j>or Enrique en refponder ? 

Marg. Porque nadie puede hacer 
todo lo que hiciere yo. 

Fem. Lo que hacéis , es evidencia 
que hará otro. Marg. Con él no, 
porque no foy hombre yo, 
que hago á nadie confequencia. 
Fem. Ella es arrogancia loca, 
que ofende nuedro poder. 

Gaft. Y elfo es quereros meter 
' vos en lo que á vos no os toca. 
Marg. Pues porque acortando vamos 
quedion , que evitada es, 
detrás del Parque á las tres 
Enrique, y yo os efperamos. 

Fern. Allá edaremos los dos. 

Marg. Pues allá á los dos efpero. 

Los dos. Y en tanto que habla el acero, 
quedad con Dios. Vanje. 

Marg. Id con Dios. Sale Laura a . 

Laur. Principe edás tan cabal, 
y tan bien lo fabes fer, 
que aun lo viílo ha meneder 
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anteojo! de memorial 
para mirarte , feñora; 
pero mis haviendo dado 
en fer tan embelefado 
galan de Palacio aora, 
que eílás entre nobles miedos 
bebiendo idólatra enojos, 
efcuchando con los ojos, 
íulpirando con los dedos. 

Marg. Has vifto á Enrique? 

Laur. Severo 

queda , con muchas pafsiones, 
bebiendofe eíTos balcones. 

Marg. Pues dilc , que aqui le cipero, 
y que es fuerza hablarle. 

Laur. A mi > 

Marg. Qué temes? 

Laur. Que fu ira ciega 

vengue en mi , por Dama lega, 
lo que no ha podido en ti. 

Marg. Anda , necia. Laur. Voy. Vafe, 

Marg. Amor, 

cómo me podré entender, 
í¡ hallo que elle aborrecer 
folo es querer con furor? 

Aunque a Enrique he defairado, 
mi fino amor ofendido, 
le pretende aborrecido, 
pero no le quiere ajado: 
y folo mi tema fundo, 
en que de Enrique la fama 
le malquille con fu Dama 
folo , mas no con el mundo. 

Salen Enrique , f Laureia. 

Enriq Qué es lo que quieres ? que aunque 
de mi vive aborrecido 
tu Temblante , que otro tiempo v 
llamé dulciísimo hechizo, 
oyendo que me llamabas 
vengo , porque no ha podido 
olvidar en mi de atento, 
quanto he olvidado de ñno. 

Ma'g Laureta , apartate un poco. 

Laur. Y i tenemos fecreticos ? 
mas que hay mal de corazón, 
í¡ hay palabras al oiio. Relirafe. 

Marg. Enrique , acitndeme un poco, 
pues de tu amor no me olvido. 
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y toda mi razón haga 
treguas un rato contigo. 

Fe n indo de Portugal, 
y Gallón de Fui , altivos, 
i ti , y i mi nos aguardan 
en el frordofo retiro 
de elfos alamos , que al Parque 
dofetes tegen floridos: 

Elle es el litio , la hora 
las nes , y afsi ce lo avifo, 
para que vamos los dos. 

Enriq. Qué dices ? 

Marg. Lo que has oido. 

Enriq. Qué es lo que quieres de mi ? 
Di , muger , ha pretendido 
la barbara anatomía 
de tu curiofo capricho 
examinar quanto puede 
el ánimo mas invióto 
de un hombre , apurar el raro 
empeño de un defvario ? 

Marg. Pues qué hay aqui que te ofenda ? 

Enriq. Pues cómo cabe en mi brío 
ver que riñas á mi lado, 
ni que otro tiña contigo? 

Marg. No conoces mis alientos» 

Enriq. Y conozco tus delitos, 
y sé , que mi entendimiento, 
ó mi valor , ó mi juicio, 
ya no fon , por Dios , bailantes 
á enmendarlos , ni á futirlos. • 

Marg. Mi riefgo te allulla ? Enriq. Fiera, 
ya que pallar has querido 
mi antiguo olvidado afeito 
á grollcro dcfde tibio, 
no tu peligro me añuda, 
porque efloy tal , qu- á peligro 
le comira , lino fuelle, 
á mi lado cu peligro. 

Marg. Mira que ellas ya muy necio. 

Enriq. No efloy lino muy perdido: 
Qué dixera de mi el mundo, 
que tarde , ó temprano , es lixo 
que ha de revelar el tiempo 
el eftiaño , el nunca vifto 
traidor deíprchado injurio 
enredo de tu artificio? 

Qué dixera de mi el mundo, 

en 
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en fabiendo , que he íalido 
con dos Principes can grandes» 
a cfgrimir airados filos, 
de que llevaíTe á mi lado 
Dama , que mi Dama ha fido ? 
y tan mi Dama, que:;- Marg. Ello, 
pues efiáo ya prevenidos, 
no tiene remedio. Enriq. No 
me obligues , que vengativo, 
perdiéndome en ti el refpeto, 
que yo me debo á mi mifmo, 
llevado de la apariencia 
del exterior adoptivo 
traxe de la muerte::- Marg. Effo 
no es tan fácil el cumplirlo, 
que yo nada temo ; y puedo 
que ya ce dexo inílruido 
de hora , y (icio , á Dios ce queda, 
que en el moílrar determino 
mi valor , y cumpliré 
con decir , que te lo he dicho. 
Laureta , á Enrique no pierdas 
de vida , dándome avilo 
de a donde quiera que vaya. 

JLaur. A obfervarle me retiro 

de lexos todos los, palios. Vafe, 

Enriq. Hados crueles impios, 
ha veis 'de agotar en mi 
todo el infiuxo maligno 
de tantos Adros , ardientes 
lunares de elle Zafiro ? 

Entre quantos la fortuna 
artificióla ha tegido 
aquel lazo eslabonado 
de fucelTos peregrinos, 
havra hombre tan defdichado, 
á quien le haya fucedido 
lance tan terrible , como 
fer fegundo , ó fer padrino 
de fu raifma Dama , en trance 
de publico deíafio ? 
mayormente quando ella 
faldrá , y fi yo no la afsiílo, 
la dexo al riefgo de entrambos ? 

Si á falir me determino, 
cómo he de confentir , que ella 
riñendo elle al lado mió, 
ni que otro riña con ella, 
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y mas fabiendo que ha lido 
todo el duelo por mi caufa ? 

Qué he de hacer , Cielos divinos í 
que hidras mis difeurfos hallan 
de un abifmo en otro abifmo. 

Sale Don Fernando . 

Fern. Enrique ? Enriq. Qué fe ofrece i 
loco eíloy. ap. 

Fern. Ya os havra dicho 
el Infante de Aragón, 
como os quedó prevenido 
cierto lance? Enriq. Ya lo sé: 

Ya fe cer:ó eñe camino, ap* 
aunque quiliera negarlo. 

Fem. Pues haviendo aora oido, 

! [ue ella tarde la Condefa 
ale al campo , he diícurrido, 
que fiendo el paíTeo del Parque 
iu mas frequenrado ficio, 
y fiendo efle el mifmo , que 
para el combate elegimos, 
ha de haver muchos eílorvos: 
afsi , haviendoos aqui vifto 
primero , que al de Aragón, 
me pareció preveniros, 
que otra paleílra elijamos 
menos publica. Enriq. Imagino, ap. 
que ¿ mi duda ha descubierto 
elle acafo algún alivio. 

Bien me parece el reparo, 
y podremos encubrirnos 
mas bien de los pafiageros 
en eífe bofque vecino 
ázia el camino de Gantes 
pero llevad advertido::- 
Fern. Qué > 

Enriq. Que yo os elijo á vos. 

Fern. Yo la elección os ellimos 
la hora ferá la mifma; 
avilad a vuefiro amigo, 
porque no perdamos tiempo, 
que yo avilare al mió. Vafe . 

Enriq. Corazón mió , alentemos, 
que de otro Temblante miro 
ya el lance , porque fin darle 
á Margarita el avifo 
de ella novedad , pues ella 
ha de acudir á otro litios 

al 
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a Principe de Brame, ialir a reñir con dos? 

coa elle propio motivo. En ña , ya es cafo mas vifto» 



Citare á otra ñora , y en otro 
puelio , con que determino, 
teniéndoles de ella fuerte 
á todos tres divididos, 
qde cite libre ella tirana, 
y los dos riñan conmigo. 

Sale Fabio con un papel. 

Fab. Eñe el Priucipe os embia. 

Enriq. Efperad : qué mal me animo, 
poique temo que cite acafo ap. 
desbarate mis defignios. 

Lee. La Condefa baxa al Parque , y afti, 
comí iefafitdo , elijo , que noi inude- 
mot al bojque de Gante , paet el repa- 
ro e/id tan d la vi/la ; advirtiendo , que 
tengo muchas caufat para elegirot d vos 
mu que d Fadrique , d quien daréis 
efie avi/t , como principal de Portugal . 
Decidle a Don Gañón , que 
ya le obedezco. Fab. Papelicos 
de los dos para los dos, 
y otras cofas que yo he vifto ? 

Yo daré el aviio luego 
á quien procure impedirlo. Vafe . 

Enriq. Ya me cenó mi fortuna 
aun aquel breve refquicio 
de claridad : quien creerá, 
que el uno huvieñe elegido 
ci miímo litio , la encima 
hora, que el otro previno? 

Mas quién no lo creerá , viendo 
que contra un pecho afligido, 
íe forman en los acafos 
los difeurfos defunidos ? 

Qué he de hacer ? que ya los dos 
juncos , y á una hora , es precifo 
que elperen , con que no puedo 
en dos pueños dividirlos. 

Ir á reñir con entrambos, 
es it ya de conocido 
á no reñir con ninguno: 
demás , que por mi enemigo 
elcogi yo al Portugués, 
y á mi Gañón me ha efeogido: 
pero como Margarita 
«9 eñe alli , de qué me afliso ' 



á quien podrá prevenir 
alguna fatida el brio: 
y en fin , eñe es de dos males 
tófigo menos nocivo. 

Yo voy al litio en que aguardan, 
yerre , ó no yerre el capricho, 
cumpla yo mi obligación, 
y haga fortuna fu oficio. Vafe . 

Salen Don Fernando , y Don Gafton . 

Pern. Ello á Enrique le previne. 

Ga/t. Yo por un papel lo miímo 
le avisé , haviendome á mi 
eñe reparo ocurrido: 
pero á Fadrique::- Fem. Ya él 
le havrá dado el propio avifo* 
bien que en Fadrique reparo 
( que fiendo cercanos primos 
los dos , y en los intereíFes 
de la patria tan unidos, 
ó fea porque á los Flamencos 
mas inclinados ha viflo 
á mi , ó por fer de Matilde 
pariente tan conocido, 
por la Cafa de°Borgoña, 
que ya el pueblo antojadizo 
me llama Conde de Flaades) 
ha ufado tantos defvtos 
conmigo , que fi pudiera 
perfuadirme á un defatino, 
lo creyera. Gafi. Y qué es? 

Fem. Que no es 

Fadrique. Gafi. Eftraño delirio í 

Pern. En eño de los retratos 

no hay que creer , porque he vi /? o 

á induñria de los pinceles, 

fin quitar lo parecido, 

quitar lo feo á un retratos 

y (i Teñas averiguo 

de algunos fuyos en Fiandes, 

y en Portugal efparcidos, 

foto le dan aquel aire 

de lo joven , y lo lindo: 

mas haña el correo de Efpaña 

difsimular determino. 

Sale Enrique. 

£»r¡j. Si he tardado , perdonadme. 

di 
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Al paño Laweta, a vueftra razón me inclino. 

Laur. Supuefto que á Enrique figo, Gaji. La mía::- Ftm. La mia::- 
y aquí le dcxo , i mi ama Empuñan , / jale Margarita. 

voy á avifar en dos brincos. Vafe, Marg. Tened. • 

•a/i. Hombres como vos no tardan, Enriq. A qué mal tiempo ha venido ! 
aunque al íiempre heroico invi&o ya no hallo falida al lance, ai 

valor de vueftro ardimiento corra á cuenta del dtftino. 



^ tarde le haya parecido. 

‘‘rn. Cómo el Infante no viene ? 
h¡r¡q. Como folo eftá á mi arbitrio 
venir donde íoy llamado, 
con mi perfona he cumplido. 

’*Jl. Aunque tanto en ella tiene* 
aguardar ferá precifo 
al Infante. Enriq. Para qué ? 

Yo combidardo no he fido 
á aguardar * lino á refiirj 
7 P“es eftán deslucidos 
frente á frente , y en el campo 
ociofos dos enemigos, 
tome deípues lo que halláre 
el que no huviere venido. 
im. Ello fabré yo eftorvar, 
que Fadrique es hombre digao 
de hacer mucha cuenta de el, 
para qualquiera partido 
que elijamos 5 demás de ello* 
citamos dos. Enriq. Ya lo miro, 
pero fupuefto que yo 
á traerle no me obligo, 
y del campo no me puedo 
bol ver -fin haver reñido, 
lidie el uno, y toque al otro 
fer Juez. Pern. Yo no lo refifto, 
y mas tocándome á mi, 
pues vos me haveis elegido, 
teñir con vos , que no puede 
lidiar Fadrique conmigo. 

”'?• Es verdad ; y afsi á las manos::- 
Deteneos , que yo lo impido 
con mas caufa , fi os acuerdo, 
jue en 'el papel que os he eferito 
elegí. Bnriq. Yo no puedo 
lefmencir elle teftigo. 

Yo os he provocado á vos. 
t. Vos á mi , y debéis cumplirlo, 
>ucs para elegirme á mi, 
uponeis algún motivo. 

>%• Bien decís , Fernando , mas 



Marg. Aunque quexarme pudiera 
de quien con doble artificio ' 
burla mi valor , mudando, 
fin que yo lo lepa , el litio, 
dexaré para deípues 
de elle defaire el caftigo. 

Pern Yo á Enrique previne , que 
os avifalfe. Gafi. Y lo miímo 
7 ° en un papel le prevengo. 

Marg. Ya se que es traidor amigo, 
mas primero es nueftro lance. 

Enriq. Apenas , Cielos , refpiro, 
porque me eftá el coraaon 
rompieado el pecho á latidos! 

Marg. Vamos , pues. 

Enriq. Teneos , íeñor: 

ó quán fin aliento finjo 1 ap. 

Marg. Qué queréis » 

Enriq. No nos canfemos, 

( yo no sé lo que me digo ) ap. 
que vos no haveis de reñir. 

Marg. Parece que eftais fin juicios 
á mi effa propolicion i 

Gafi. Elle parece delignio 

de eftorvar el lance á todos, 
pues nos lo arguye el indicio 
de reñir primero foto, 
y aora querer impedirnos. 

Enriq. Qué efto palle por mi f ap % 

M.rg. Vamos. 

Enriq. Que os reportéis os fuplicO) 
que vos no haveis de reñir, 
ni ¿ mi lado , ni conmigo; 
y mira , que::- Marg. Quita. 

Gaji. Aparta. 

Enriq. Pues el que fuere atrevido 
á ofender á fu perfona, 
paliará por ellos tilos. 

Ftm. Yo riño con mi contrario. 

Embifltnfe lot quiera. 

Gafi. Y yo , halla encontrar el mió, 
con quien fe pone delante. 

D Marg. 
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Marg. Yo al lado de Enrique rifo. 

Bnríq Ea , fortuna , pues no puedo 
eltorvar i'u precipicio, ap. 

muera yo antes que la ofenda. 

Dfuf. Adolf. Azia alli fe cfcucha el ruido. 
ftm. G.-ute llega. 

Enñq. Solo en ello ap. 

anduvo el hado propicio. 

Salen Adelfa , Pablo , Roberto , Laureta , 
y So' dador. 

Ado'f. Cavalleros , deteneos. 

Eob. Dexeolos , que por mi alivio 
al Principe de la daga 
le den (¡quiera otro chirlo. 

Fab. Qué bien hice en avilar l 
Laur. Mi ama anda en ellos pafsitoc ? 
quizá le hará efcarmentar 
el aceyte de Aparicio. 

Adolf. Dt orden de Madama vengo 
por vos , Enrique. 

Marg. Qué he oido ? 

fin nofotros no va Enrique. 

Ftm. Siendo todos compren lidos, 
por qué él fots ? Adolf. Porque 
á Madama ha parecido, 
que en él , como fu Efcudero, 
pueden tener mas dominio 
tus ordenes. Enñq. Deteneos, 
que fon tan execurivos 
los preceptos de Madama, 
que fi en ellos no hay arbitrio 
para obedecerlos , que 
íerá para refillirlos i 
Gafi. Pues fi vais prefo , quién duda, 
fi es de todos el delito, 
que todos con vos iremos ? 

Adolf Solo el orden que he traído 
es para Enrique , vofotros 
lo que mas fuereis férvidos 
podéis hacer. Enñq. Vamos. 

Ga/¡. Vamos. 

Marg. Cruel fortuna::- 
Enriq Hado impio::- 
Marg. Qjando de tantos pefares::- 
Enríq. Qjándo de tantos martirios:;* 

Marg. Saldré en elle dcvaoéo::- 
Enñq. Saldré en efte laberinto::- 
Ld dos. Donde cada aliento aguarda 
el ultimo parafifmo 1 
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Salen por una puerta Adolfo, y Margm. 

D. Ga/loa , D. Fernando , Enrique , La- 
reta , y Roberto , y por otra Man- 
de , y Damas. 

Adolf Ya Enrique ella aquí. - 

Enñq. A tus plantas 

rendido eítoy, aunque fieote 
mi lealtad , que lo atra&ivo 
á cali violento fuene, 
quitando en lo precifado 
ti mérito á lo obediente. 

Marg. Y todos con él venimos-, 
pues de culpa que merece 
vueilras dulces iras , todos 
inteoun fer ddinquentcs. 

Enriq. Y pues un decreto vuellro 
á codos nos comptehende::* 

Gaft. Y pues un mifmo delito 
nuellra ofadia comete: 

Todos. Si á todos alcanza el ordto, 
todos , feñora , obedecen. 

Mat. Alzad , Enrique , del fuelo, 
y no por tan imprudente 
rae juzguéis , que imaginalTe, 
que en vos executar pudiclfe 
mas dominio , que el dominio 
común de mis altiveces: 
que aunque la fortuna efeafa 
vueílros Ellados os niegue, 
á lo mucho que nacilleis, 
tratamiento igual fe debe, 
que el de quancos Soberanos, 
defde fu primer Oriente, 
á merecer lo que nacen, 
nacieron lo que merecen. 

Hecha á todos ella falva, ' 
para que ninguno píenle, 
que en lo irritado le quito 
circunftancia á lo decente: 
que cofa es , que haviendo dicW 
yo , que vuellro duelo celíe, 
vuellro duelo fe proliga, 
y mas por prenda que fuelle 
defperdicio de mis Damas: 
agradeced , que no quiete 
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acordarte mi rigor, que quaiquiera duelo quede, 

de que yo os mandé prudente, ó Cúlpenlo , ó concluido; 

que ceíLíte el duelo ; mas porque impropio me parece, . 

baña para que me vengue, que Principes que han venido 

por mas que el caftigo olvide, á tener mi Coi te alegre, 

que del delito me acuerde. tengan mi Corte confuta 

’nriq. Hijo , feñora , he nacido, < de fus facciones pendiente, 

aunque fegundo naciere, Fem. Todos venimos, Ceñora, 

de Gotfredo de Lorena. á hacer con todos folemue 



legitimo descendiente 
de Godotfre de Bullón 
vucíiro tio , en cuyas lienes 
él Laurel de Palcllina 
aun mas que ciñe florece. 

En fe de vueflro Efcudero, 
defde mis tiernas niñeces, 
fervi al Cefar vueflro tio 
en tantas guerras crueles 
contra los Lombardos libres, 
y los Ungaros rebeldes. 

Que á un Efcudero mandáis 
prender, qué violencia tiene, 
pa a que en lo cortefano 
lo Soberano fe honefle! 

Que no cometí delito 

es claro , pues no hay quien niegae, 

que retado un Noble , nunca 

efeufar el' duelo puede; 

y mas Noble como yo, 

i quien vieron tantas veces 

las Aguilas Imperiales 

de fus Tropas a la frente, 

le tantas rebeldes vidas 

icxar cantada a la gnuerte. 

Todo cito, feñota, he dicho, 
rosque Ir cal vez huviere 
aotírado alguna templanza, 

•avia fin duda accidente, 

¡ue á ello obligue , y tolo el tiempo 
1 a de fer quien lo revele; 

[ue aunque éfle lo Cabe todo, 
latía tus plazos no Cuele 
ftár de humor de decirlo, 
es , porque á los hombres quiere, 
uc cada noticia tuya 
n poco de tiempo cuefte. 

. Ya , Porcia, eflá Enrique airofo. 
rincipes , fi algo pudiere 
on vos mi ruego , ha de- fer. 



aquel termino dichofo, 

que governaros concede 

vueflro Eflado. Gj/í. Haciendo tolo, 

que nueflro af.élo fefteje 

vueflra edad , que el tiempo ufano 

la dilate , y no la cuente. 

Marg. Pero hay , feáora , unos cafos, 
que tan fin peníar Suceden, 
ue detde la detcripcion 
udiciaria , apenas puede, 
ó haverlas él prevenido, 
ó evitarlas él prudente. 

Rob. Con todos mi amo fe tira; ap. 
pero vive Dios , que teme 
al rapazon de la daga: 
aora conozco que tiene 
en aquel que las recoge, 
fu Alguacil cada valiente. 

Mae. Guárdeos Dios , que me retiro, 
porque el Parlamento viene 
á una confuirá. Toda. Los Cielos 
vueflras auroras profpere. 

Vafe con ¡ai Darnai. 

Gaji. Ved, Enrique »en qué os fervimos, 
pueflo que e» fuerza que queden 
nueflros afe&os tan unos. 

Fem. Ved , Fadrique , que aunque fuefleis 
tan ingrato á mi cariño, 
fe ré vueflro ( ó quién pudielTe 
con el correo falir 
de efla duda 1 ) Van fe los dtt. 

Marg. Quande dexe 
á Enrique , os bufearé , Infante. 

Enriq. El Cielo con bien os lleve. 

Marg. Dexadnos folos nofotros. 

Laur. Pues nueflro duelo pendiente 
quedo , venga á concluirte. 

Rob. Hombre, ó demonio, ó quien eres, 
dexa me , que en la cabeza 
tengo un cofturon dt á geme, 

D a por- 
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n ue un Cirujaao a puntos 
íbczi me remiende; 
y doy palabra , de que 
defpicrto , y dormido fuefie 
al Principe de la daga, 
machacador de mis liendres. P sn/í. 
BS*rg. Amor, pafiemosá intentar un m, dio, 
antes de ufar el ultimo remedio, »p. 
a donde fea , fi el dolor me apura, 
cfcandalo del mundo mi locura. 

Ellaris , Mu-garita , ya canfada 
d perfeguir cruel , y dcfpechada 
lili opinión, y valor: de qué es tu intento! 
p .‘niaras mas locuras f 
jitrg. O/e antento: 

Pealaré , mi Tenor , mi bien , mi efpofo, 

{ perd ñame íi oyereis deídeñofo 
el cariñofo nombre que te he dado, 
que como el labio ella tan eníeñado 
á decirlo , fin ver que afsi te agravio, 
rebofa el corazón el nombre al labio) 
pealaré en Tuplicarte , que repares 
quien foy, quien eres, q mi honor ampares, 
pues fabe Amorque en nada foy culpada; 
pero mal dixe en nada, 
en mucho foy culpada , Ii fe advierte, 
que mi mayor delito fue quererte. 

Por ti perdí la Patria , y por ti he dado 
un efcandalo tal : por ti he dexado 
al vulgo mi opinión , fiero enemigo, 
es la mayor crueldad que hice conmigo; 
dónde bolveré yo defpreciada i 
qué haré defefperada, 
mifera , y afligida, 

fi no he de ir donde foy tan conocida 
como en mi Patria bella, 
ni qué haré peregrina fuera de ella ? 
y lo que Tiento con dolor efirafto 
es , que fe llegue á conocer mi engaño, 
pues de Matilde amante, 
a Flandes de Aragón vendrá el Infante, 
que por tener de Efpifis aqnelle ívtfo, 
mi añuda entonces quifo 
valerfe de fu nombre , havicndo fido 
el Infante de mi bien conocido, 
quando mi paire en Aragón embiaio 
de G idotfré, á fu Rey dcxó aliñado 
para la L'í>a de la G ierra Santa, 
que lio. o Egipto , y que la lglefia canta. 



fu Danta. . 

Mi vida , y mi opinión tengo perdida, 
duélate mi opinión , y no mi vida, 
antes , Enrique ingrato, 
que tu vil proceder , tu falfo trato, 
me obliguen á emprender otra locura 
en quien librada tengo mi vemma, 
y lera la mayor que hayas oído, 
pues mi honor ofendido, 
fi llega á dcfpecharfe, 
fulo en tu mifmo honor ha de veogirü 
Enriq. Que violenta que efiaba la biaa&i 
en u ! qué forañeia la cordma 1 
pues lagrimas que exhala tu belleza, 
equivocan la na , la terneza. 

La palabia te di de fer tu cfpofo, 
peto tu falfo ti ato , y alevolo 
de cite vinculo pudo exonera-rae, 
pues zelofo no tengo de calarme, 
y acreditar tu amor poco aptoveeiu, 

J |uando no delvaneces mi luí pecha; 
ofpecha dixe ! inadvertencia tara, 
mejor dixera mi evidencia cía a. 

En dexar tu tu cafa , es acertado, 
que ni cómplice fui , ni foy culpado: 

. y en quanto de eñe trage á la indeets 
aun mas acreedora es mi paciencia, 
ua ido tantos ultrajes te ha fuflido; 
endo afsi , en qaé he falcado á lo dtfeú 
quando lo que juré (que no debía) 
tengo obfervado tan á cofia mía i 
Ni puedo reprimirte, 
ni mi cordura fupo corregirte, 
ni yo debo matarte, 
con que en nada á tu ruina he /ido p- '-'i 
y en nada de íervirte me defvio, 
para que Taigas de elle defvario, 

•orno no fea en pretender mi mano; 
que por el alto Cielo fobeiano, 
que me ofendo , me irrico, 
me apafsiono , me enojo , y precipito* 
de que tu afiucia intente, 
qu: otro favorecido::* 

Mjrg. Enrique , tente. 

Ea , valor arrogante, «p. 
ya que no hay otio remedio, 
del ultimo nos valgamos, 
pues ya penfado le tengo. 

Viven los Cielos D vinos. 

Villano, mal Cavalieto, 

qas 



De Don Francifco 
que has de faber que hay valer 
ert los femeniles pechos 
para Caftigar traidores: 
empiece el ulcimo esfuerzo, 
á donde lo oiga Madama: 
muere , tirano. Bnriq. Que es ello i 

J |ue haces , aleve i Marg. Matarte; 
aca , traidor , el acero, 
y no vittas al temor 
la tibieza del refpetot 
porque í¡ no , vive Dios, 
que te de muerte indefenfo. 

Enríq. Mira::- 

M.irg. Traidor , nada miro. 

Eu iq. Pues ya con el efearmiento, 
de que otra vez mi templanza 
fe vio indiciada de miedo, 
le Tacaré por dtfcafa, 
bien que á mi valor procedo, 
que foto intento templarte. 

Eiarg. Y: yo arrancarte del pecho 
la falfedad con el alma. 

Enriq. No te acerques. 

Dentro Matilde.'Ved que es elfo. 

Dent. Adolfo. Ruido de armas en Palacio, 
acudid , acudid predo. 

Sale Ga/ton. 

Gaft. Qué es ello ? teneos , Enrique. 
Salen todoi. 

Todos, y Ftm. Que es ello? Infante, teneos. 
Mas. Qué es eflo , Principes ? cómo 
repetido aqui el empeño, ■> ' 
mas allá de mi cordura ' ’ 
iLgó vuedro atrevimiento) 

Áfarg Seienifsima Matilde, 
á quien los hados hicieron 
de Flandes , y de Bravante 
Condefa , y Duquefa á un tiempo, 
hija del Gian B-rlduino, 

Emperador fiempre excelfo 
de la gran Condantinopla, 
y fobrina del Supremo 
Enrique Rey de Romanos; 
porque en el llnage vueft-o, 
el que es termino del mundo 
aun lo fea de fu Imperto: 

Iluftre Gifton de Fox, 

Clorioülsimo heredero 
de B;ame, aquel antiguo 
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Padrón de lus Pirineos: 

Fernando de Portugal, 
hijo de Sancho el Primero, 
y de Origen de Borgoña 
dignifsimo heroico nieto: 
todos efcuchad, que á codos 
os he meneíler atentos. 

Don Fadrique de Aragoo 
( los demás titulos Jeto, 
pues donde es meneíler mas 

? [ue la grandeza el esfuerzo, 
uerza es que de los Señores 
fe aparte lo Cavaltero ) 
hecha á todos efta Tal va, 
delante de codos reto 
de villano , y de traidor 
á Enrique. 

Enñq. Llegó el defpecho a». 

al ulcimo grado. Marg. Y pues 
vueftra grandeza os ha puedo 
fobcrana en los Eltados, 
fio dar reconocimiento 
.• á Poteftades humanas 
de dependencia, ü de feudo; 
y es ley de los Soberanos, 
que concedan campó abierto, 
y feguro al agraviado, 
que llega 4 valorfe de ellos: 
la caufa que doy , fefíora, 
para ouedra lid, fupuedo, 
que como árbitro del campo 
fuerza es faber la primero, 
es haverme quebrantado, 
contra quien es procediendo, 
una palabra ; y pues es, 
fi á los eftilos bolvemos 
del duelo , uno de los cafos 
mas rigurofos del duelo, 
campo os pido contra Enriques 
y pues los grandes fucefTos 
de las Corres fe celebran 
por regocijar el Pueblo 
con las Redas Militares 
de Judas , y de Torneos; 
porque no haya accioo en mi, 
que no pide en vuedro obfequio, 
regocijar vuedra Corte 
con fu tragedia pretendo; 
i cuyo fia ede día 

*n- 
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30 El Duelo contra fu Dama. 

anee vueflros ojos puedo, Ennq No puedo, 

vidiendo el pecho por gala 
duias laminas de 



acero, 

rigiendo el bridón futiofo 
la fevendad del tiempo, 
y á la violencia del puifo 
blandiendo el herrado fieno, 
fu infamia á un tiempo , y mi honor 
publicamente defiendo. F*/r. 

Enriq. Oid , efperad. Ptrn. Decid, 
que fi nueftto parentefeo 
me obliga á que de Padrino 
vaya al Infante firviendo, 
bien podre en fu nombre oíros, 
y en fu nombre rcfponderos. 

Enriq. No tengo ya que deciros, 
que á el pudiera ; á vos no puedo, 
á nada que preguntareis, 
reíponder fino en el puedo. 

Ptrn. Pues hada elle dia , i Dios, 
que voy á ofrecerme luego 
á Fadrique : que palabra api 

ferá efla de tanto empefto ! Vaft. 

Gafi. Pues os dexan (olo , Enrique, ■ 
fin que lo mandéis , os debo " v 
afsidjr como Padrino. 

Eda palabra no entiendo. Vafe. 

Enriq. Sr algo , ít ñora , con vos 
pudiera mi rendimiento, 
y los fervicios , que á vueflras 
Cefareas Cafas he hecho, 
ha de íer ( Cielos , que mal ap. 
contra el corazón me esfuerzo, 
codando ¿ mi turbación 
mil follozos cada aliento ! ) 
ha de fer ( yo edoy fin mi ! ) 
que no concedáis ( yo muero ! ) 
el campo al Infante. Mat. Enrique, 
pues cómo me pedís dio, 
quando tan de la venganza - . 
juzgaba yuedro ardimiento, 
que los términos legales 
os rehufalTe el defeo ? 

Enñq. Como hay en dio , feñora, 
tanto que decir , que creo, 
por mas que es palmo el callarlo, 
que ferá horror al Tiberio. 

Mat. Siempre en enigmas confufo > 
me habíais > delcifraos. 



Kob. No puede dar paltó elle hombre 
fin margenes , y comento. 

Mat. Ni yo oiros , pues el campo 
le toca á mi Parlamento, 
examinada la clufa, 
ó negarlo , ó concederlo: 

Tolo advertiréis , Enrique, 

que en lances de honor como ellos, 

fi bien como Dama yo 

e(Ta facultad no entiendo, 

para en pñblico no valen 

los enigmas del fecreto. 

Vafe con ¡ai Damas. 

Enriq. Para en publico no valen 
los enigmas del fecreto ! 

Mil veces en mis fortunas 
me he preguntado á mi mefmo, 
fi havrá havido otro algún hombre 
reducido á tan edrechos 
lances con fu mifma Dama: 
pero aora infeliz veo, 
con quanta mayor razón 
preguntar á todos puedo, 
fi havrá fucedido á algún 
amante lance tan fiero, 
como verfe precifado, 
ó latiendo , ó no Caliendo, 
á perder fiempre el honor 
con todo el mundo , fi advierto, 
que no Caliendo , con todos 
havré de quedar mal puedo, 
y cambien faliendo biens 
pues ha de defeubrir el tiempo, 
que eda cirana enemiga 
es muger ( aparte dexo 
fer mi Dama ) alegue folo 
el invencible refpeto, 
que deben tener los Nobles 
á lo general del fexo, 
en que eda traidora faifa 
me reduce á tal extremo, 
que ya fu duelo rehufe, 
ó ya refponda á fu duelo, 
ni remedio hay á fu agravio, 
ni hay á mi opinión remedio. 

Daré esfuerzos á mi pena, 
daré á mi angudia confuelo, 
con hallar en los mortales 
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De Don Trancifio 
el alivio del exemplo. 

Salir ai duelo , es infamias : .i I 
no íalír , ferá defpreciot 1 
aufentatfe , es cobardías \ ' • <t 

y fi i dar la muerte apelo ri r 
á ella fiera , que no fuera i <_ 
muy eftiafio en fus excedo*, i..j 
una vez dcfafiado, . ; j • 

me expongo á que diga el Pueblo, 
que por evitar el lance 
le di la muerte en fecreto. 

No hay para roí una falida? 

Í [ue te he hecho , que te he hecho, 
ortuna , que en mis congojas ... 
aun no me das aquel ficto, i ; 
aquel dolorofo alivio .1 ... i 
de efcoger del mal el menos! f. 
Sale Lotar\ o. Aun oo bien convalecido 
de aquel infeliz reencuentro, 
en que zelofo , y herido q ..1 
dos veces quedé por muerto*.' r 
Informado de que Enrique,» ••. <* 
á Margarita trayendo, t-j .> -r . 
la buelta de Flaodes marcha, 
la bueita de Plandes vengo: , <- 

de ella en Brufelas no tullo 
noticia, de él me dixeion,( • 
que efiaba en Palacio s y aunque 
joo es a propofico el pucllo 
para llamarle , no importa. ; 

Sabréis decir , Cavallero, 

•fi por aquí::- mas qué miro 1 
Enriq. Profeguid , que::- mas qué veo 1 
Lotar. Lo que tan anliofo bufeo, ap. 

me das , fortuna , tan prello ! 

Enriq. A un empeño me focorres, ap. 

fortuna , con otro empeño 1 
íctar. Yo, Enrique, os vengo bufeando, 
para dexar fatisfecho 
de aquella pallada herida 
el acafo , no el esfuerzo, 
que en lance de armas la vida 
no cueda merecimiento, 
íi ella á cuenta del valor 
el arrojo , no el fucelío: 

Pero anees que remitamos 
las tazones al acero, 
no por vos , fi por la Dama, 
que pues la traéis , es cieno 



Vancet Candamo. 3* ' 

que ferá paiaical'aroi, <w-' 1 '„*■ * . 
pretendo fatisfaceros, • * •* 1 . 

pues en hombres como yo 
las Damas ion lo primero: 
que pues hemos de reñir, 
uando yo no efeufo el riefgo, 
exar bien pueda á una Dama, 
es dexarme á mi bien puedo. * 
Mi enemiga Margarita, 
fiempre fue tanto , que viendo, 
que en fu obftinacion pallaba 
lo decorofo ¿ -protervo, 
de Laureta fu criada 
me valí , con que poniendo 
una cfcala á los Jardines, 
m« hallé á pocos lances dentro. 
Ella turbada , quizá 
de efperaros , tan al mefmo 
punto en una galería 
me introdoxo , con intento 
de que no me vieífeis , cafo 
que oo aguardaron mis zelosi 
y¡ anas quando unos criftales 
eran folo impedimento, 
que mis fofpechas , graduando 
mi agravio , fueron creciendo: 

La criada es buen redigo, 
y toda Naufi , á quien fueron 
públicos , y aun murmurados 
mis anfias , y fus defprecios. 

Efto es quanto á ella > y quanto 
á mi , aora-.:- Enriq. Deteneos, 
pues haviendo dicho antes, 
que folo venís refuelto 
á vengaros , el feguiros 
me toca. L*tar. Venid. Tocan d vand*. 

Enriq. Qué es eíto ? 

Lotar. Vando parece , y las puertas 
de Palacio ocupa el Pueblo 
á vér un Cartél , que en cllaí 
han fizado. Enriq. Pues miremos 
( anfias , á cfpacio ! ) el Cartél. 

Tontnjt como leyendo , y Jale Margarita 
al paño . 

Marg , A Enrique vengo figniendo, 
por ver fi el defpeño mió 
, le ha obligado a algún convenio. 

Enriq. Cielos, ya llegó ede golpe, ap» 

Lotar. Y ya lidiar no podemos. 

Enriq. 




3* .El Dudo contra fu Dama. 

Enriq. Cómo? Marg. Nfi es che Lotaiior con U muerte de Lotario 

Ltiar . Como tflé Cartel leyendo, le fatisfago , ó le vengo. ■ 

no puedo con tal contrario Vafe con Femando. 



olvidarme de que debo, 
con las dos obligaciones 
dc.vueftro pailano , y deudo* 
á todo trance afsiftiros, 
y afsi , mi enojo fufpcndo, 
bada que por vueftro honor 
bolvais. Enriq. Y yo os lo agradezco: 
Ya que es eliilo fabido, 
que no puede un Cavattero, 
teniendo un duelo aceptado, 
aceptar otro::- Marg . Pues veo 
tefligo de mi honor vivo, 
al que imaginaba muerto, 
en él vengaré mi faña, 
á Enrique fatisfaciendo. 

Sale Margarita. Enrique ? 

Enriq. Ha ñera ! otro lance: ap. 

(mas disimular intento) 
qué rae manda vuetfra Alteza? 

Lotar. Cielos , es verdad , ó fue ño I 
Alteza dixo ? Marg. Sabed::- 
Sale Fernando. 

Fem. Bufcandoos , Infante , vengo. 

Sale Gajlon. A bufearos venia , Enrique. 

Lotar. Infante dixo ! qué es ello ? ap. 

Fem. Porque ha concedido el campo 
á los dos el Pai lamento. 

Gafi. Y afsi , á elegir dia , y armas 
es fuerza que nos juntemos. 

Enriq. Quinto al dia de mañana, 
que haya plaza , tomo luego: 
quaoto á las armas , de gala 
havemos de entrar a fuero 
de Cavalleros notorios, 
donde puedan conocernos 
por roflros , y por divifas, 
que yo prevenidas llevo 
a ios dos armas iguales 
en temple , medida , y pefo. 

Marg. No es cito á lo que venial 
roas yo os lo diré á fu tiempo. 

Enriq. A no irme el Principe honrando* 
que a vos os cansara es cierto, 
Lotario. Fem. Vamos , Infante. 

Btarg. Ya , fortuna , por lo menos. 



Enriq. Ya por lo menos , fortuna, 
me ha dado el difeurfo un medio 
para falir de ede lance, 
con que celebrada efpero 
verá el mundo la agudeza 
que pudo enfeñar el riefgo. 

O nccefsidad , y quanto 
te debe el humano ingenio 1 
Vafe con Gafion. 

lotar. Principe , Infante , y Alteza* 
muchos Principes fon ellos, 
y roas quando en aquel roftro 
todas las fe ñas advierto 
de Margarita ¡ pues !¡ ella 
vino coa Enrique huyendo* 
cómo fin él , contra él, 
fu propio trage depuefta 
efiá ? cómo le ha retado ? 
y cómo él acepta el duelo ? 
cómo es Infante difeorro ? 

Aquí fin duda hay mifterio* 
o no es ¿lia , que mil veces 
en nuefiro ligio fe vieron* 
quizá para grandes cafos 
parecidos dos fugetos: 
mas no , hada el habh es la mifma; 
ero Enrique tan groflero 
avia de lidiar con ella? 

Si alguno viere el fuccíTo, 

que ¿lia fuera Margarita 

dixera , que ellaba fuelto 

todo , declarando yo 

que es muger , con que el empego 

ceílaba ; pues no por mi 

ha de faberfe el kereto. 

Lo primero , porque yo 
á decirlo no me atrevo, 
por fi no es elia ; que fuera, 
creyéndome de ligero, 
quedar con todos corrido * 
en lance tan manifieílo. 

Lo feguodo , por fer ella: 
porque quién lera tan necio, 
que eo lance tan ¡mpentádo, 
un efquivolo * y tan nuevo* 

no 
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De Don Franeifeo Vanees Candamo. 

■o quiera vér la falida luego fu Canal pafsé, 

que Enrique dá ? Y afsi pienfo, y al cocar la opuefta vanda, 

porque bufque ia fortuna por las Provincias de Olanda 

otra llave- a tal fecrcto, el Bravante acravefsé. 



la luz .que dá en mi noticia, 
apagarla en mi lilencio. 

Al irfe Jale Laureta. 

Laur. Lotario , fi una infelice::- 
Al paño Enrique. 

Brtriq. Siguiendo á Laureta buelvo, 
por vér (i habla con Lotario, 
pues de ía inquietud recelo 
que le bufea, Lot. Pues , Laureta, 
til en elle crage ) que es eílo ? 

Laur. Elfo no es de aqui ; pues folo 
lo es de mi ama , fabiendo 
que aqui quedas , aíTuftada, 
y aun mas viva te prevengo, 
que pues Tabes. que por ti 
me arrojé á tal defacierto, 
como arrojarte la eícala, 
para introducirte dentro 
del jardín , fin fer mi ama 
no folo cómplice en ello, 
pero aun fin tener malicia 
de mi lealtad , y mi afeito; 
en premio de efle férvido, 
que no lo digas te ruego, 
pues fí ella , ó Enrique llegan 
á penetrar el enredo, 
aun con la vida no pago. 

Ya conoces fu defpecho, 

Cavallero eres, Lotario, 
obra como Cavallero. Vafe. 

Lot. Aguarda , detente , efpera; 
pero yo en tu feguimiento, 
veíliré mis efperanzas 
á las alas del defeo. 

Enriq. Amor, ya con efte acafo 
voy en todo fatisfecho 
del honor de Margarita, 
por R no hay otro remedio. Vafe. 

Salen D. Fadrique de Aragón de camino 
d ¡a Efpañola , con Avito de San- 
tiago , y Ricardo. 

Ric. No vienes , feñor , canfado ? 

Fad. Pues del golpe embravecido, 
fui .en Efpaña fumergido, 
y en Inglaterra arrojados 



Como hizo el mar dilatado 
mi vi age , defeofo 
de vér País tan hermofo, 
de roda Europa embidiado, 
oculto quife llegar 
á B: úfelas, por poder 
todas fus grandezas ver, 
fus maravillas notar; 
en tanto , que á obftentacion 
llega por el mar mi gente, 
con el fequito decente 
á un Infante de Aragón; 
y mas quando es cafo llano, 
que aqui la venida mia 
efperan de cada dia, 
por carras del Rey mi hermano, 

Y al ver tanta obfientacion, 
entre bélicos defpojos, 
puedo decir , que en los ojos 
vive aqui la admiración. 

Ric. Pues fi novedades viendo 
hemos de ir , vér determina 
un cartel , que en eífa efquina 
eflán mil hombres leyendo. 

Fad. Qué contendrá ? Ric. Dice afsi: 
Don Fadrique de Aragón::- 
Fad. Cómo ) Ric. Eftraña admiración I 
por Dios , que te nombra á ti: 
fi como te has detenido, 
por la borrafca cruel, 
en Flandes , eñe cartél 
te pregona por perdido. * • . , 
íee Fad. Don Fadrique de Aragón , 
fante de Aragón , Señor de Cardona, 
Maeftre de Santiago , ante la Serenif- 
fima Prmcefa Madama Juana Ma- 
tilde , Condefa Palatina de Borgoña , y 
F. andes , Duqutja de Brabante , Ve. 
Con la autoridad del Supremo Magif- 
trado de efta Corte , en la Platea de fu 
Palacio , mantendrá d Enrique de Lo- 
rena , Conde de Cleremond , en el dia 
que él feñaláre de efte mes de Junio del 
año del Señor m 6. con tai armas que 
él eligiere , que ti perjuro , y mal Cava- 

E Ut- 
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Itero , por baverle faltado contra fu fe i poceftad Soberana 
d una palabra. T porque d noticia::- fu decifsion fe referva; 



No leo mas , que una traición 
me efti en golpes repetidos 
dentro del pecho á latidos 
avifando el corazón. 

Quien ferá , Cielos , el hombre, 
que en el empeño que arguyo, 
para valor que es tan Tuyo, 
fe ha valido de mi nombre i 
Alguna invención eftraña 
mi valor apuiar pienfa, 
pues fin fer mía la ofenfa, 
lo ha parecido la hazaña. 

Qué es eüo , Ricardo ? Ric. Yo 
qué puedo de ello faber? 
pero alguno huvo de haver, 
que tu nombre fe pegó. 

Fad. Yo fabré el dia aplazado 
para el duelo ; y pues llegué, 
en publico dexaré 
el engaño averiguado, 
ya que el uno por mi honor, 
fi el otro por íu cafligo, 
han de hacer campo conmigo 
el retado , y retador: 
y porque á Flandes alfombre 
mi valor enfurecido, 
fi mi nombre ella ofendido, 
yo bolveré por mi nombre. 

Ric. Háganme á mi mil regalos, 
aquí para entre los dos, 
y á mi nombre , vive Dios, 
mas que le harten de palos. Vanfe. 
Al ion de coxal , j ciorinei , fe defeu- 
bre uno g ron tienda de Campana , en que 
e fiara jentada Matilde en un trono , fen 
grado i fui Domai , d lo puerta bavrd 
una filia en que tftard fentade Adolfo 
ton bafioa , y delante nn bufete con Jo- 
bremefa , y recado de eferibir ¡ d loi la- 
dos dot tiendo i menoret , en la una ojia- 
ran Margarita , / O. Fernando , y en 
lo otra D. Ga/ion , / Enique,yfa- 
len Laureto , y Roberto. 

Adolf Ya que foy Juez de elle campo, 
en que folo vueftra Alteza 
puede prefidir , pues fiendo 
caufa de Principes ella, 



y ya que á m¡ cuenta eftá 
quanto en ella lid funda, 
pues el Parlamento en mi 
fu autoridad fubdelega: 
licencia , feñora , aguardan 
las Partes , que fe prefentan 
por mi ante vos , dad lugar, 
que en vuefiro juicio parezcan, «■ 
Mat. Aunque por mi reusára 
fer tefiigo á fu contienda, 
no pudiendo al arbitrage 
efeufarfe mi prefencia, 
cumplid con las ceremonias 
de vuefiro Oficio. Adolf Pues vengie 
las Partes , y fus Padrinos, 
en tal forma , que dar pueda 
yo fé , de que fon los mifaos, 
con las caras defeubiertas, 
defamadas las perfonas, 
y defnudas las cabezas. Coxai. 
Fem. A vos es ella llamada. 

Marg. Pues refponda mi obediencia. 
Ea , valor , hada aquí ap. 

dmó la vana fofpecha, 
de que perfeguido Enrique, 
fe rindiefie á mis finezas: 
ya que aceptada la lid, 
ninguna efpcranza queda, 
pues lo que empezó el capricho 
profeguira la fiereza; 
y pues la opinión perdida, 
es bien que la vida pierda, 
quedo aora á la venganza, 
lo que falca á la tragedia. Tóese. 
Gafl. Ya nos llaman. 

Enfíq Si el capricho, ap. 

que me ha ofrecido la idéa, 
en fe del qual con mi Dama 
el duelo mi honor acepta, 
no fe logra , ay de mi fama, 
al publico trance expuefiai 
Rob. Memento mi cuchillada, 
pues á ti te dio la media 
el Principe de la daga, 
defeofedor de cabezas. 

Fem. Don Fadrique de Arag«n, 
á vucílras plantas excclfai::- 

Gafi. 

Digitized by Google 




Be Don Francifco 
Gajt. A vueftras heroicas plantas, 
por mi Enrique de Lorena::- 
L01 doi. Para p'efentarfe piden, 
feñora , vueftra licencia. 

Adolf Por mi fu Alteza os la otorga, 
y para que el mundo fepa, 

Fadrique , vueftra demanda, 
es fotzofo proponerla. Sa ’e Lotarit. 
Lttar. El concurfo de la Plaza 
para tan grande contienda 
llegará á apurar mi duda. 

Adolf. Haced , pues , relación de ella. 
Aíarg. Don Fadrique de Aragon;:- 
Salt Don Fadrique. 
tadr. Efpeiad por vida vueftra, 
que haviendo oido mi nombre, 
una pretenfion como efta 
Tolo el proponerla toca 
á quien toca defenderla. 

M»rg. Cielos , efte es el Infante 1 ap. 

penas fe añaden á penas. 

Fad. Auguftifsima Matilde, 
apenas la primer huella 
de mi peregrina planta 
comunique á tus arenas, 
quando en carteles diftintos 
oi , que á mi nombre intenta 
ao se quién añadir juntas 
una hazaña , y una ofenfa. 

Don Fadrique de Aragón 
foy yo Tolo , fi las Teñas, 
ó en retratos efparcidos, 
ó en noticias manifieftas, 
quando del Rey no me valga 
una carta de creencia, 
de efta verdad no os informan, 
puede informarlo ella mefma, 
que fíendo mía , en el mundo 
no puede haver quien fe atreva, 
no digo yo i difuadirla, 
mas tampoco á no creerla. 

A mi nombre le haveis dado 
campo , mi nombre le acepta, 
lo primero , contra Enrique, 
pues es fuerza que mantenga 
cuerpo á cuerpo mi pcrfona, 
lo que mi nombre le reta; 
pues cartel que por el mundo, 
ca ombros del viento lleva. 



Vanees Canddmo. ‘ 35 

fi la fama en tantas trompas, 
la noticia en tantas lenguas: 
que me ofendió havrá eíparcido, 
y á mi honor mal eftuviera, 
que quien la ofenfa ha Tábido, 
el dcfagravio no fepa. 

Y en ei fegundo lugar 
mi honor defender intenta 
al que ha ufurpado mi nombre, 
que no ss digno de nobleza, 
mal Cavallero, y villano, 
pues no es pofsible que tenga 
alguna nobleza Tuya, 
quien ha menefter la agena. 

Fe™. Cielos , efte es otro lance, ap. 
que ya ha dias que recela 
mi confufion ! anfias mias, 
quando acabarán mis penas ? 

Litar. La eftrañeza de efte lance ap. 
tan fuera de mi me dexa, 
que entre ella , entre mi , y Enrique, 
no sé á lo que me refuelva. 

Fcrn. Cielos , aqui hay dos Fadriques, 
y quando á fervirle en efta ap. 
ocafion , mi obligación, 
y parentefco me lleva, 
dudofo en ella , no sé 
á qual firva , ó á qual ofenda. 

GaJ}. Notable empeño. ap. 

Adof. Efto importa ap. 

averiguar con cautela. 

Rtb. Qué fiempre me pareció, ap. 
que el tal Infantico era 
embuftero ! Mat. A mi no en vaso ap. 
me caufaba la fobervia 
de efte prefumido joven::- 

Adolf. Si os ha admirado fufpcnfa 
mi neutralidad , ha fido 
por una duda tan nueva, 
que en los eftilos del duelo 
hafta aora no fe acuerda 
de leerla mi memoria, 
de mirarla mi experiencia. 

Quien , pues , es Fadiique? 

Leí doi. Yo. 

Adolf. Aun es mi duda la mefma. 

Fad. Quien ferá efte joven, Ciclos I ap. 
que de fu roftro las Teñas 
he viflo , y eftoy dudando 
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a donde le vi , y quién fea. que el que fuere contra el vando, 

Yo foy Fadrique , y ¿ quien ó el que no cfté ala fentencia 

lo dude , ó no lo conceda, que dieie mi autoridad, 

fabrá elle acero::- Empuña. por vida de la Condcla 

Adolf. Teneos. mi feftora , que h.llará, 

Fem. Y fi la verdad es ella, en fé de lu inobediencia, 

fabré al lado del Infante contra si todas las armas 



cailigar á quien pretenda 
engañarme con fu nombre. 

Lotar. Haviendo nobles que vean 
á dos contra un hombre folo, . 

p aneje al lado de Margarita. 
ponerle á fu lado es fuetza. 

Enriq. Quién os dixo , que ella folo, 
fi es la obligación primera 
defender á mi enemigo ? 

Gafl. Y mia en qualquieia empreña 
eñár al lado de Enrique. 

Marg, Ni quien os dixo , que quiera 
Poneje contra Lotano. 
yo vuetlro focorro , quando 
lo que tarda mi fiereza 
en mataros , va mi ira 
aculando mi paciencia ? 

Adolf. Ni quién á todos os dixo, 
que qualquiera que fe atreva 
á no eñár en todo al juicio 
de un heroica Princefa, 
como á él afsiile , no haré 
que refpete fu prefencia ? 

Pad. A mi me toca el morir, 
antes que en duelo conlienta, 
que otro en mi nombre lidie, 
y yo nombrado lo vea. 

Fem. Y yo lo defiendo , pues 
dias ha que mis foípechas 
elle engaño me avilaron. 

Enriq. Y a mi me toca , que tenga 
el que me ha delañado 
fegutidad í y aunque fuera 
otro fu nombre , no es 
circunñancia ella que altera: 
libremos la de Fadrique, ap. 
y lo que viniere venga, 
que conmigo es otra cofa. 

Gaji. Que á todos nos toque , es fuerza, 
hacer bueno el campo. Adof. Todos,, 
armas , y voces futpendan, 



de la guarda que nos cerca. 

Todot. Pues qual la fentencia es, 
que dais en la caula ? Adolf. Ella; 
El campo de eña batalla 
le ha concedido fu Alceza, 
á lo Real de la perfona, 
no del nombre á la apariencia. 

De una ofenla fe ha quexado, 
la qual Enrique no niega; 
pues li el reo , y el aélor 
en las petfonas concuerdan, 
no es eñencial circunñancia 
del nombre la diferencia. 

Lidien los dos , bien que a falvo 
fu derecho fe referva 
á eñe Cavallero , para 
ventilar defpues fu ofenfa 
con el que quedare vivo. 

Y quien replicare , fepa, 
que de la Condefa ofenden 
á la autoridad fuprema, 
pues de la fentencia fuya 
para fu pafsion apelan. 

Fem. Pues fiendo afsi , á fu perfona 
of.ee i yo mi afsiflencia, 
proteftando , que el que fuere 
Fadnque , ha de hallar expueña 
á fu venganza mi vida. 

Fad. También mi valor proteña, 
que pues no hay apelación, 
al que quede vivo efpera 
mi valor. Enriq. Cielos , ya buelve 
todo el empeño á fu fuerza, ap. 
pues con Matgarita lidio. 

M.trg. Cielos , ya el lance fe trueca: a/. 
Ea , honor , á la venganza, 
todas mis iras difpiertan. 

Laur. Otra vez buelve el empeño ap- 
á la confuiion primera. 

Yo he de ver la que hace Enriqu:, 
como no lidie con ella, 

que 
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De Don Framifco 
que antes tallara mi vida 
á fu diíhmen opueda. 

Adolf. Enrique , elegid las armas, 
que á vos os toca el traerlas, 
y á mi el verlas , y el pelarlas. 

Enriq. Aora la indudria entra: ap. 

en el ardid va el honor; 
fortuna , mi honor te duela. 

Los Cavalleros que lidian, 
y el pecho veílir intentan 
de laminas aceradas, 
que ha congelado por venas 
la cóncava contextura 
del embrión de la tierra, , 
en tanto el valor defnudan, 

S uanto viften la defenfa. 

.1 hombre crió dcíhudo 
próvida n aturaleza, 
ni aimado el pecho de clcamas, 
de conch as , ni de cortezas, 
quitándole tan del todo 
los inflrumentos de guerra, 
que el hierro , y acero quifo, 
que á fu colera efcondiera 
la ciega profundidad 
de las ocultas cavernas. 

Con una efpada de marca 
lidiaremos , fin que tenga 
la defenfa mas reparo, 
que el que cree la dedreza. 

No folo fin armas , pero 
para que ninguno emienda 
que }a ropa las oculta, 
ó que el adorno las zela, 
el pecho todo defnudo 
ha de efiár , y por decencia 
de los foberanos ojos, 
ue afsiften á la contienda, 
os túnicas tan fútiles 
vefiiremos , que parezcan, 
que en tranfpareotes vapores 
en la trama fe congelan, 
fiendo ilufiones del lino, 
fiendo de la garza nieblas; 
y pues edin prevenidas, 
una llevad á la Tienda 
de mi contrario , y en tanto 
que al combate fe prevenga, 
llenará el aire ei eflru.ndo 
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de cazas , y de trompetas. 

Gaft. Bizarra refolucioo. 

Ftm. Gallardía como vueflra. 

Marg. Ay infelice de mi, ap. 
que entre anguflias , y entre peaas, 
la mifma reípiracion 
ha dado un nudo á la lengua 1 

Rob. Con la gala del nadar, 
el diablo de mi amo mezcla 
oy la gala del reñir. 

Marg. Yo he de verme en ella afrenta? 

Laur. Entendiófeias Enrique. ap. 

hitar. Vive el Cielo , que me dexa ap. 
admirado , pues, no puede 
reñir con una indecencia 
tan publica Margarita, 
pues llegando el cafo , es fuerza 
que en fu defnudez conozca, 
que por muger la refpetan. 

La mayor falida ha fido, 
que pudo hallar la agudeza. 

Fern. Venid, pues. Marg. Defoada yo? 

Ado'f. Pues qué fufpenfion es efia ? 

Marg. Qué me haya puefio mi arrojo ap. 
en tan publica vergüenza 1 

Adolf. Qué hacéis? 

Marg. Peufaudo efioy , que es 
muy indecente pelea 
de Buharos , y Ladiatores, 
que lidian hombres , y fieras, 
la defnudez , y que yo::- 

Adolf. EíTo no es de vueflra cuenca, 
pues aquel que defafia, 
al arbitrio fe fujeta 
del retado , fin que haya 
privilegio que le abfuelva. 

Marg. Yo::- 

Adolf. Ea , no hay que replicar. 

Ftm. Vé , que parece tibieza 
la refiflencia , por Dios. 

Lttar. En fiero lance eflá pueda. ap. 

Marg. No hay remedio ? 

Toda. No hay remedio. 

Marg. Pues antes que yo me vea 
en publica confufion, 
fabré , podrandome en tierra, 
con lagrimas , que en arroyos 
mis fufpicos enmudezcan, 
dándome , en fin , por vencida, 

fu- 



Digitized by Google 




3 . 8 . 



luplicarte , que te duelas 
de mi honor , y vida , Enrique, 
que yo::' ay de mi , que no aciertan 
del corazón á los ojos ap. . 

aun las lagrimas la fenda ! 

Enriq. Cielos , Margarita llora ! ap. 

Laur. Defcubriófe la cautela. ap. 

Rob. Lagrimitis ? elle guapo 
nos ha falido vadea. 

Fem. Effo es querer que yo aora 
fatisfacerme pretenda, 
de que á fu lado me Taque, 
quien tan defairado buelva. . 

Fad. Y que yo aora caftigue 
vuedro engaño. 

Adtlf. Y que yo pueda, 
como falfo acufador, 
dar al delico la pena. 

Lotar. Y que yo á tu lado puedo 
lo eftorve. Todot. Yo::* 

Rob. Brava grefca. 

Enriq. Tened , que yo quiero á todos, 
pues por mi rendido queda, 
dexar bien puedos , y airofos. 

Todo/. Cómo ? Enriq. De aquella manera: 
Dale la mano. 
afsi no digo quien eres, 
dilo til , pues confideras 
lo que importa. 

Atarg. Antes pretendo 

hacer que Lotario::- Enriq. Ceda, 
que á no eftár yo fatisfecho, 
de ningún modo te diera 
la mano. Todot. Pues para todos 
que Tatisfaccion es cita ? 

Enriq. Que llora , y la doy la mano, 
con que refpondido queda 
á todos , pues mi valor 

. defaires no los fufricra, 

quien llorar pudiede. 
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Y á ninguno duelo reda, 
con quien me ha dado la mano, 
que es tan blanca , como bellas 
de tal Tuerte , que la mia 
es difícil que confíenla 
á ninguno en tu decoro 
réplica , duda , ó reTpueda. 

Lo f *r. Y pues no- Tolo Tabeis, 
que es. muger la que fudenta 
el duelo , fino muger 
de un Enrique de Lorena, 
y á Tu lado:;- 

Fad. Deteneos, 

que con eda efpecie nueva, 
acordando de Tu rodro 
á la memoria Tus Teñas, 
no Tolo sé deTde ETpafia 
quien es , y que no me dexa 
lance ; pero celebrando 
lo agudo de Tu cautela, 
edaré fiempre á Tu lado. 

Enriq. Y yo , Teñor , pues ya es futra 
Ter vos Fadrique , os ayudo. 

Mat. Contra quién, Ti no hay quien quiera 
mas que dar de Tu ventura 
á Enrique la enhorabuena? 
y porque en mi Corte ceden 
eTcandalos , y tragedias, 
pues en mi no hay elección, 
yo haré que predo reTuelva 
mi ConTejo , qual de todos 
por Conde de Flandes queda. 

Rob. Eda ama me traes á cafa, 

Teñor ? ajuda mi cuenta, 
que no quiero cada dia 
quebraderos de cabeza. 

Marg. No haré , (i callares tu, 
dando fin á la Comedia 
del Duelo contra Tu Dama, 
perdón , ó aplaufo merezca. 
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